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Alas! Passed away the International Spokesman
of Dravidian Linguistics!

Prof. Bh. Krishnamurthy *B. 1928) of Andhra Pradesh expired in August
last. In his death the Dravidian Linguistics lost, once and for all, its International
Spokesman for over half-a-century. As the first Tagore Centenary Professor,
Bh. K. founded the Department of Linguistics in 1962 at the Osmania Univer-
sity in Hyderabad. Due to his missionary zeal and tireless endeavour that na-
scent department grew faster and faster so as to blossom into the Advanced
Centre for Linguistics around 1978 so much so that Bh. K. was invited to oc-
cupy the covetous post of Vice-Chancellor at the infant Central University of
Hederabad which he nurtured for full seven years. There too he established
another Linguistics Department. The Sahitya Academies, both central and pro-
vincial, too utilized his services.

Universities and University - like institutes all over the seven continents
vied with ene another in inviting Bh. K. to lecture on Dravidian Linguistics.

) The scholarly output of Bh.K. is so amazing and staggering that two of
his monumental works ‘The Telugu Verbal Bases’ (Ph.D. thesis) and ‘The
Dravidian Languages’ were published in the USAand UK respectively. The MLBD
has been reprinting ‘The Telugu Verbal Bases’ now and then generously.

Bh. K. was, no doubt, the only Professor of Linguistics in India whose
essays and reviews were frequently published in ‘Language’, the number one
global journal in Linguistics. Even at the ripe old age of 84 Prof. Bh. K. kept
himself busy in preparing and delivering an endowment-lecture at the Annual
Conference of Dravidian Linguistics held at Hederabad in June, 2012.

Prof. Bh. K. displayed profusely his Guru Bhakthi to his Ph.D guide
Prof. Emeneau (USA), first by bringing out a commemoration volume when
Emeneau crossed the age of 60 and later by financing the publication of
Emeneau’s papers on Dravidian through the MLBD and, top of all, by the award
of D.Litt. to him through the Hyderabad University.

Prof. A. Kamatchinathan
Former Director

CAS in Linguistics
Annamalai University
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CLYVINEL

1. “The word, uTanurai literally means co-existence. It is the implied similie
through the force of co-existence with the natural object.. ... The co-existence
of the tree and the herione is noted as ¥Tanurai, i.e. residing together. By the

telling the co-existence, another sense implied becomes evident * (Kandaswamy -
p-40).

2. ‘Normally in the regular type of uLLurai, the flora (and also fauna being the
karupporul) presented in the poem have a regular correpsondence with the
concerned persons who are not mentioned it. The flowers and plants sug-
gested the persons in the background. But in the above illustration, the punnai
being the only karupporul does not intend a parallel person, though its
realtionship to the heroine is overtly expressed’ (Kandaswamy, p. 41).

3. ‘Since there are some other sutras wholly devoted to the concept of iraicci,

(the symbolic sense), uTanurai...... does not require to be classified under
iraicci’ (Kandaswamy, p.41).

4, ‘In uTanurai, the hidden sense exists within the subject of the poem’.
(Marudanayakam, p.38).

5. sLQerawl U 581s sBdaimiss Cugn. &. @urwemb (Qeb@wrfs
shlpriiay wEBw Fimjeuaid, GleadTenaT) JaTSE5SS 16 FeiT.
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BTRSTTSENLD &BSLILIL L 6o1.°

Qenevsrifun  supsrus Gussoas ‘G’ aarGp
GSOIBGeTpri. @umeuder @iy eui LIDFES FUPS MW S G LPITE (LpLg-6y
Qediwiu@Epgl. QeasGu

pCGu Gyei.......
-G, Qumgper. Quuiliurgue-1219

@ eipni. Fn%H erarp Olerweew Queaw® @ Lsisefled wi @B
& W 6T (B) GITGYTITIT.

Braumyp sr@uer yppliy o Mw
-Qgmev.Glungper. wrlwed : 1542

B eumgp srRyer s srGE
-@Qgrev. Qumgser. wyiwed 1563

TR FapssGpssmen 2 witsGsri, @liGuni, @PECsTi e1e apeTmy
Benewsalley IMsHssT G Rarpai. QenevewPsry sTégFailw dle

Fem Qar®Ceaars Kers G apeTny

Hgedler Kemall wrHL ggienL_wi -Oznew. Qenev. e16. 927
/@D M) 6T

FQwerr Seorald NPECsren wmpCp -Glgrev. QFmed. 614. 928

1R aicr Serall QuriGuner sapGp -Glgne. Gleme. e14. 929
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Qesr®Qeaear feral yuisGsrear aPpGo
-Qgrev. Glgmev. 61&. 930

Qs Qunmpernaug mOlwar Heral @) résliu®Caunelar @) Lf5salTasever
s pprb. 166w Harald &yeuCarrClLmliLTeT s ppad. O&1®H G areT Heral
Sysuallaywipgsaiet smpprb (&Beameaw i, QeraweB&myib, 1955 - omyLIBLIL
2007:414).

FEIS QEEHWL LML cv&6r Qrgsid 2,381 y&Lb. @eupmiet QLiwii
Qs Mps Lyeveuiser473 Gui. @B QuahmLimy Ljewesrt upliuBerior Quwiser
OlgMweu R erp e,

UTQ W LTS E@E6T Flevi pEIBIEard Snihsalidser.
uei, Apmrisemens snijgeiisar. sHs@L 9PN,
Qumesr cunesllsi, g aumasflei, wmsg e, SEFEF,
CerLrt, QurpGlanwer, Qerdei, Gramarssamear,
@ EFT, LTaTT, SmSsT awnsl udGaiy Osmifie
CFdig MTPHSTSET Ljewa iderTsL LITLY U] GIT GG IT.
SITEFISGTNS, TF GBUS®SS ETTHSMISTTS OGS
yevew Glupms LMy weurser wpLis Qg mme i

(aupggnee, 1972:48). Gueyh, sRsSTOL L@weauiser, L6 BT( & 6w ard
Ceipseuisen ol (Lo ewmgy) Liev Fepsmsen aré Coipbgauisar. o bsemiser,
Cavefliger, unewtiger, Lempwiser oag S pOwry) Gued we
sepsrsmens Geipsuisanamsunsd @oisalar LT waafed 2 & T & 6T
UTPHS B 1965 P& &S @pLd, 2jauisalsr FAPSSBGT QUG GS@FLD G
SNEEGEME THU®RS B U (5 S56am ) Lb. BTN, AYSF®EW U1 06T
Qearmeues  FLSs5UUL aflde . QuUuudulc  uessdur L
Hevaisermed sh eenissiul L sar eflenarasns 2B @ ClFpenw 1Ag
Qumpwns o GG S55 eTareTLh. SBHEwmA 9p Qmpseiel i
wInuUL RS saefgsare wBur® Ao Geusn e wWwsHwé sryeid,
FONEHUPL T UL @B w Qurflses Doradr Quryis @5 ib.
D BSeTT 6TeRIh B GBI L FupsTw &SI ueniGs i L g Guimey
SIO@TE  U®STIUL L. Ul L apkisenerd FTTBES  UewSTLul L
Osmflcdvsmarts yMpgy QUTUPLD LIGY FoLp S BI& 6 aT g FANBS 0SS T Te
WMTSHLIUL L STITSE M6 2156 &l & ev1em Lo @ 1w Qssrs e
WL ATBS@aTU/ID &FopsEisen ey Lb Csriflevsmeary b o ereri & & w
Qenpserred asendés Qumfuns 2 OB Sgierensy ereiLigy S0 1p s @hii
UGS LD LAeTener (1925:vi) 965 efl6w & (5% &g Lb.*

CTUPS &I P & Lb CuésaipsE Gy STWE&EL L $Ee) auppsHe
@) (B55HSMei b QUL TIBISGTIEYLD FUp&ss Ty Lb Osmifevrayib LSS T LD

NO.81 JUNE 2012



33

Gfgg eunpps sl Guaw wssmer @aTNURSHE ST QWS
@RERWIIPES VDG TUPSHAUYPES eTeT IR LD, TOTSSIILIL 1L
wWESE@EGIL Ourg Bowwtled QBEs epssTEy. @Uuyurg
QurgiepsE @ESrTal L ned ueTall(B FBTRSHNTE FATHS 61Lp &S S 6T
sr1wliCunsHer gafigsafl Quamfluns o ®Bau®ESHBSGL. eaarGe
SO p&Lb, SO piger eraTp ComLf), LiehrmL (R ésn mi%enend FHIS&TeVLD (LS 6D
SDETWLD aueng L wWramnsn 196 s 19851858 Cu@men Qes&&Hw
QUPEHG VWG 6T(LPSFI I pS & Gw Fr(5LD.

Cuésaps® erarug @Cunliuiseallear srewih ey e &ELd
TUPSSIMUPER DG LD LLTPUL L @@ wpssTsCer Q)Bhs wpSS. §.19.
16g,b  mIppreas® s @Crrudwiseller @G ss@U e
Buésaips@Pesatn @ sl tb CsTRSsLIUL®, Qurfilud @
safgsopwns Apaiul L Qary Guésapsg Cuésar s Gar
FMIFSOTIGT QUL L TIPS G, FUPSTWO PSS, Qamfleverps @ CGumerp
wpsGsear Gumpluiud g tieled (pSHWLDTET JMSLTSS D& )& eIDe.
s e QUiGUPEADGL TWSSHUPENIGL Qe e @@ Hawre
sppwrer @ Qaal o erorg. sllifler aisiMpsRPGL Cuis
ISP G o otar Gaupun@semenss upP LISSTLY (Mathews, 1942:992)°
aTed PG QAUTDASE SmpIBSTDIF: WISSSETEE D B) 65 s e
@eiBubismart Uyss @@ Ceelpr yert waiser Gusib Qurflenud
Gal @bQurews agaCw Juisgrsgl ylaufaome. &Srrwu
yprisefed, auasalle, smi_g6swmesalled DIt Fremevsafled Lo&&6NT
Guaib Qumf) srriser spp Qurflsnert eradin B sss ®UEHDIS.

2Crruuisaliadr auGaws PRI uald @G y8w
sPuTusmss QT mGug ea@@TD. s WFSDESH
spisafien. Gu Curdss allmbiiu oComiIwl ur@Mwaiser, éaemen
Croyuns saps @G, JeaiaImmn Crryywrs e &asnGL
GuéesapsansLl vwatLRSsuGs Ppis wihlunss s@wHeri. eerGas
wés Qe OBHEAL L& Syauiser Guetd Gl arpdHlanar g LiLg Guw
sD&SCsTL K ari. @eiams s T GaTmgwnss BBt
Qamners Gapepféen (Fr. Henry Henriquez -1520-1600) e1asy b Guigsi 485w
ur@Awni geuni. @eur 15469410 e Qe 1bun wrs 179D HAET
@ BOWIaY S @ aUpSTI. QlauGeL L UHMSHSG (Lpes T NgrerSev Geadlwt
(St. Francis Xavier) yeuiser &..9. 1546@)ev S5 UTIpSITTT H15515 S L4
Il & sLpdmil ugDsalea- Beaniy Qsmfle ylbg (BLD UTSHT
g Ugsait @er wsallar Gu QanestL_npPl&Glsran® K535
wssmsts CUTRSHS Qe Gism. 985 UGHSS Ubsl HN$SI5SUFS
oGS weTen Leienans s mu e sEROBEs Qapady Oapsrpiaer
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(Fr. Henry Henriquez) ugse wésell b Up§ Jarisesew
QuisssLlamips sHMI S5 apid Bfisse wasams CUTES LD g
Gorerfen Grafwi syPeyery smpPerTi. SFeTLIg LTS L&&6T Cusad
Guésssileapsd sPY s STILIEE QsTar® &.19. 15649941d v
@evssemtid e1ipsSCSTL RIS, §.19. 1552@)eb s e1(LpS) (4SS, Leiew,
1565@) a0 w55 BI(558) 1 Bawmi. @) auenris NSTLIHPE STV & 3@ iGviT
(Fr. Gasper da Aguilar- 1588-1648) Guaith @@ alfeunar @Qessasms
aupPeIai. gyeraed @aiiseTred GIUPSUILILL. QWSS [5GV 6T
s rBsartss KSs et ur@Mwriseafler LweTum1g.60 w1 B @) BBS
QU S G .

1§85 prleni_& Gsips ws Cuissi felluen uregwaev (Philippus
Baldeaus-1632-1672) erp@w @Qevssenr mrev &.19. 1672@Qew Gsgermadeir
SbLESTR NS QBES IFad FmL B HEFAL L’ B Qeasalud i
ul g @Grriu Quwrfltie eaupsiiul B Gauallass (s il
Qeésar prev @5 G HGL. Qeraury CUEsFMPSEEG U FEHSs G
g8 L. CunisssERw, L el ur@fwrisemerys L9erQSTL kg wHD
&Crrillury ur@flwrisesw sOPOLIfer CuésruysfDnE
Wé&lwuggau QSTRSS JaupeD WIS MalSH S &usallaT @) ewssesT,
IASINH Brevsmer eTpss CsrLmBeari. e S8Y-CurisssEfu
YsIrBows sras HH0sh g 98rrwersn (Fr. Antem de Proenca)
aupBermi. §..9. 1679@)e> QFTéNEG HBH® 2 67eT ILbLiev&STH 6D
QGBS HEHEFL_LD epevions @)pETed QevefudL 1Ll L g g6 9erer,
&.49. 1712@ev uiGgrawlwev o8Gsearuevs (Bartholmeus Ziegenbalg)
aaTUMT @ HSTTHW o BursGarti. @& HNFHL L mwGewGu
BIGhsieI L gl 8.19. 1728Q)6 B srarevL_mewrig.aren Ggyravts Quev®
(Fr. Constantinus Joseph Beschi) @ evg&eir Quomy@ufied 5:81ps@ @i @)ewssenr
mIe e1pBlarr. @& 1806@)ev HMlev GL_muf Qamard Ganrev (Christopher
Hentry Horst) erairuiaugned gy fi@evgBev “Grammar of the Common Dialect of
the Tamil called @&r7® 5518 1p composed for the use of the missionaries of the
Society -of Jesus” eayih seowifed Qurfuwisdsiul @
GQeveflui_tiu L gy. Yty 1855@)s0 @avpsspas ). y.CGum (Rev. GU.
Pope) jeurisar “A Tamil Hand-Book or Full Introduction to the Common Dia-
lect of that Language on the Plan of Ollendorfand Arnold, for the use of foreign-
ers learning Tamil, and of Tamilians learning English; with copious vocabularies
(Tamil-English and English-Tamil) » erepytb mrenev erqp Slawmig eir.

HAsoTRGwe s sllypisaller uesTuTR, &erFFTILD

GFwemaismer Wesayb Hrolul GO uydss OsMbg6smer
8fssaursmearGu snmib eTer&ermat CQuon&Muw eeuwry Mg erenor
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(1926-1934:35).° (1p& e oevLIni - Yy mIG LD H&TTH 1779 @ILb, (LpF 6D Y, BIF VLD
- LT HETTH 1786 ¢ib gones 19a81 Guiifedwev (John Phillip Fabricius)
eT@TUITTG TSI L . erert 1826Q)ev, @) eui gresr G plevGLmuir
e riQgeri®Lcr Ceitgy QwsPw wpmpyb QuirgiGuisgsihp
AL BHW 9,000 Gernsemears Gsreav,. Hysgi@ow Qeveludl L mi.
Ggo.9.0mevri (J.P. Rottler) 1830@)éb s10gy 5101 - gy miSev ya&amHenw HI6TS
UGB smTs Geaelull i Qeumearw Nsgr@emw 99.0wrpBss et
@emsshams arb.allerevGeur (Rev. M. Winslow) gsu@pewt_w oyssr@eow
1869Q@Q e Qe i mi. @ ps Hsgr@uler aflfleunes H&ITHSTET
@omsssos 19. 0 urfaued (Rev.P.Perceival), @eopssias
etev.av G uerevigm (Rev. L. Spaulding), @epssieas erav. ansfmev (Rev.
S. Hutchings) oy®w epeumpp Garipg Geuefluf L 67,0008 @w Guopul L
Qerpamers QsneawL s - LG HSITHWIGID. @FS HsTTE
QosBws Qerpsamarys Cués apsGsbleThsmeny CemaTL
oCrrilwl  ur@Mwriseaady 2 BGTESULLL  HEITESEHET
BHaUQuAugTEL. sHETRGHM Oedmeaill LOSOVESPFSH
Qupr®Awi ewawryRifaremeruler sm@eammuiled o (FurSSLILIL L
SO pIGLsTn® (1926-1934, eap Glsng@sar) 1,24,000 Genpsenars
Qanawigl. @55 AsITHWaD @wsHueblerpsar wi G wo@wIg,
e ng, gaps, Ggmifled W p & &6 FTH S @F LD Qasr®sasILL (Herene.
QsHu apsGsadr sally a6555 upsGa@aTs snriBs Glerpser
Qaen@ésiul Gerarar aaruger alagmsear Gereflamemiy @6
Qar@éstiul Gearerar. Qspslblps Qarpliplifued KsTUPS5HS
L EP® 2 BurEsIULL sl LiCupson@ gy (CsauGpwis
uneymentr, 1985) Guésa s Gs Qerpser @ bQupmererar. sllwm
Qauef I B arer ‘spaTevs L Hs118)’, SBp-Sp-m&Eed (2008)
aAMeunsss LB e 21,000 Qenpser Qar@ sl Bererar. @6 1,700
Qerpser @evnien 58 S0 aIpsGFQETpSMTELD. HMwreller 2SITH UN6d
(2008: XXXii)

DorwliynsPe eurepd waseEsd pofars SUPF

Fop &S B 6T <9I B & LD GT&ID O GHT G5 LD 6 I

o ML GRUNBESEDSI. SHUIGEFOL W UTPH®E

wpeopuled LwETURSSIURLD WPSFWTET Gleam &6

G L @@ wlLrisPpGsr @G sapssHDCam

2 Auamaurs @eawrwd @assred Hymauyb Gsiay

G FiwiIL 1y (3SR STD ST
GTGSI S @ﬂudt_l_'/ul;up@i/ugs&r ppavid GBI L QEr@s UL LTTaIps s
Qeapaer, GONII L QST Feps wps@GEQeTna @) 5s HNsTTE UG
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QL bGupalevency eTarLig Ggafley. @&y Couafleungicrer oasTTH % 6T
silflar “QungiCuésssilp aps@aaia” o arer Qerpsamer wi” ()b
omEshggerares. ouiling, suaps, OCgmfled apsEGsOernasaman
Wupeowns gnms Glsrarerallevency.

Qsnfler sa@wsllered ysgrdude 1858() Gv ©.etev. ¥ grsmLd
wsallwmgred “The Builder’s vocabulary in English and Tamil, showing the names
ofthe component parts of buildings, bridges, & ¢, and of the various descriptions
of materials, labour and tools employed in their construction » 6Tayy LD e eI 96h
Covelud Ul L ysrm®Cw (pse seawsGared Ssgr@umgLd (CgLbav,
2000:844).

UL LTIQIPSE gpejsafiier Glweriev 9afliav (Maurice Phillips)
ararLiaugrey 1873@eb “Tamil in the Salem district: A report prepared for the
Madras Government” (Indian Antiquary, Vol. 2:223-228) e1ay)iib Hem e 1iied
Oevelleups oy wieyib, o.ad. ui@ered (A.C.Burnell) ereiriaugmed 1876 @) ev
“Specimens of South Indian dialects - Tamil of Tanjore” eramyid gawev1iev
Carefleus 9 uiayib pATCarmiy. 9 uiayserm@ELh. Cuésggilifled o arer
FUPSTURIPS &S Tmmisaner 1670, 1b gy evsrig Gov Gu BB 246 CHTes Guim 5
SrGuniis (Fr. Antem de Proenca) DY CU TSI 26O L LITETEISTL 19 U] GG & GT.
sl Cueaw Jonwewiser grsaler Guis WpsEH FLAHBS
Cumflifienars sevsg Gus) wpp wesefer CLss apsSedmig Coamyul @
Bouems 1RSS5 T 19 wyererTi (@vie Li6iT, 2006:69). eg@even 9emns (Jules
Block) 1910@)ab “Castes et dialects en tamoul eTey L0 e Tev Qaefuf’ 1
Bleys s Qar 58Hé supsTw G wmfudw e Hueayselled o &af
QL szl 19y Sgereng). 2 1.19.CegiiDearen orulair LnesTig wHETL B &
FanarGuryd (Pandya Dialect of Tamil - 1949), Q& 19 prGb HTwsLOwpLd
(Chettinad and pure Tamil - 1960) Gunesip gy ieyser LAl el g
QurPsmaers srsstie BIGSGTTE UL GL unildiuearains
D LEFTDaT. HyouiseRer @) owsHwssLHapt GuéagsBupib (Tamil Literary
and Colloquial - 1939, 1944-1945, 1953) Lip pSlw 2y Wiey & 67T 6T(LpS 5/ QLS H DG LD
Cués wpps@pG oerer Do Galbmie s er adlerd @ Lb
94,6 ST (G LD.

Qurfllusdgen @EHWL LGEMES LS k%sef e Blmieulio
Gary s8pelrfluder eul’ o, Faps, Qsmfey VPGS T LUDBIW LI Licw
AU ST FLSSUILIL D ETTeT. Q)G 60 9/6vT awT LD 6m 6L UEMRES S
Qurfliue geomn tpeTSanmigwnss S FIDHSHIGTTOTS. 96857 RTITLD 6 6w L)
vbsm@Esps Clwrfue gampuie wamereasd, Quwalue Blanp ey,
WpEIF@OLUL L YU SIS0 b, LGEMVESEpS wneahwé g wpafer £
e gally_eir e G PSS MISO D L6y QUNFT FL_S5L)
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v @Barerar. @eeu sailrs Cagarl ubsmWESYPHL (BBouaTBSLIW),
Crssrar seoarf (yewr) (Deccan College-Poone), wsPuwil
vsmsspsd (mangorurg) (Central University - Hyderabad), wgyeny
ST FIFIT UEVES p&ELD, LTS W UGS VESE LIPS LD, 0) F &v7 6 GoT LY
UXNEDRESIPSD YW LUbsmsdspsnsalagyd uww uaser
CupGlsrereriiul Berearer. shlpssBle 2 arer il wEST Yy ewngy
Gsgarn, s@ernLsw, Hb6Hr0097Cssb, wangraygr pHw
wrlemseflayd UgsGel, oypswrear KlaGasrumni ayser Gumeip wesflwer
AoGsamselayd guiayaer GupOareareriiul Gerarar. $18pssH e
S PpGlomy) Cuad LPRIGY wLEsSMTHL STewlESTIE, (PG euer,
QsrewveSnemaey e wWTel, SWeUTTWGTLO GV LDV IW T, LIFHFLD GG
wenewrell, wiflwer, eparewer Hw  UpmEIEGlY  éEsaller
Cuéaaps@Gs@pLd oy tia OFwiul Gereare.

Qeavallpr@aseiev eaunepd sblpiselear Guésblwmflsesd
aruiiu’ Gererar. Qeuallsr® eurp sllypiselar sblpOlwryf) upBu
e sailer @ewsiens (pseliL b wHEEDG. Qevmeas saily wBviun,
Nmsiiyt, 1988, Guwerfledwev, @QE&TEg, Cger g L19MssT Curaip
pr@sefe eurapd sillprisafier Qurflapsmsts uppluyb 6 wrifléepa
upPluytb ey ser GmelamerariiLi’ (BHereres.

@@ OQuwrfl Gu&b wsser ugpg SMpgs S SGw L
L Lnpmigefied gevevg Lew pTR&alle Lew Fepsmsertals (fpg upLe
Qsrfvsafiey FOUL G oBeurisBarwrarme IUASET eum(pth e’ L_MFLD
Sjvag BTG sReT Iyl b sapsliNasefler oy LU tlayb
Qeiiyd Qsrifler gy liuemL gy Hoisallear Guéstlomfliler e
GaupiurP &6 snaliu@aig O wmfluiler 2 ewsenralw (universal) Qunrgys
ST WG, S8 Quiflybd @sNE Slwssda. FUsETMLD (PG
spaneb ey 50 Qayf) Guatb LESET STEISET UMUPLD L mpsBer
gL e STRSET F1ikg Fupss S e g uenL Wlayb &Tmi&er
Qeiiyty ungbulugtgrfles Syluamr Blgyw Guiawpsse
Caugyun@semars G e TeRrg §FBSTEI LD, @QwsHw aupssraytb, ClUTE L
CuéassIOLh apssTaYLD ETDILIGESTDETI. @b Qonf) BuaiLb &S 6T LD
Qumrflser Guad wE&maTtyLb DRGNS LGTLTR ST D Fb55S
BrM@ b Bursl, SBESLILMwIDphisEsL e 6lwmflésmnisepid LeTunL (RS
FMIF@FLD &L GTOUTEI& LB S Qupeswns yawud FUPSTW
BE1peySenTGLD. eI, HSHME W sHS&L ufwrpprseaieyh Gwrf,
LTl B ésmmsmend sL e aurmGaBayh, Gurgans WBleaw
WPSHUWTES Csmauiu@ b &E5S5SS®aTu)LD, L6sTL T (B & Gn ) S 6B GIT U LD
wéser sLeraurm@ai. Grauuiser Gy Quwitg stebefl pr@HGmar
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s FursHw srevpRsT B @BsBlome wipsblsr._ m&yerers). slaflwed
WTTER  sIgeLASe LD, @QUAERILWIOTSGS® STJETLOASALD
ungbuRuwiens wéser Qeligais Osmiflidsamer @uBEHIww DTS @Gsed®
51558 Qsr_m@ug. urgoulug Qsmfleom i LmseEsd QupBSHos
QsnPeom umsesd @aCaup gS@GumisarTs olarnGEarper.
ungbuflugosmfle Qs wasearme Cs Csmiflency epeEasLD HTTERTLONS
QuBBgwwiorés wpiywaleweaev. Gueaytb urgwuiwg Cgmflevs L Ligptd
Quisrs Csmfem Lwpid eaTmys0sTeain QST iy @eewrs wrp’ L
Qsmfleop umsang. 458, urgbufuwns gw Ggrifleeaws
Oeduigiauggseisalar spsPullent Geipliyésns GeusGaigy Osrfldvseamen
By éGledSaTperi. @ger smgemwrsy urgbuflug G gmyel e
Cariflevmenisss Glernaeph, Syemausalle LwaTURSSLILIL L &@malsafiear
Quuises, masmer o uBurBLUB® vweaTu@w CerpHsesb
UpssaIpsssHe, 2 uCuTssHad QOWTs STIMTSSTO® Lbs el 6r
wamgall ® Newd NGS5 sFrsPlaIsE s CFTHSEFLD oyeummer
CQurLsesd OlgMwng Blave o BeaurSujererg). sewalsgiennuley erHii L
wINS®S@sL, Osl@gsrearsear, ang-1rs @spsear, arrGerrel,
Savgliu ib, Ogrenewsast G 1y, OsrarawCLl, yeowCus Gursam
Cgrenawblam _ié sngarmisen HPlpSILGSSOILL G Syamas QL araled
WEHEE@ET DL & apUBSDUNGSGLD STESHSNTTD DSHET & misal e
L, Fupsnw eps@Gsalaflern Capul @, CurgliGusiagsiienipls
O L@ o e e 6b F B1 & 6T Cuésais&e 2 uCGUrsLLU®RSSS
Csrd&uerenari. Guayid, Gurd@eaosgs Guibml L med R
Wl nggamgs Geipsour Op alLrimsesss aalsnsab, GoHu
FTVSE D& 6Tenh Gumiieu b umiiliy&ser oS swrSuereret. @)$semew
Curégearsgs sngaTmsarTey, BHLeT 2 Pajlpa@ DU eh LDGWTLOS 6T
wewosaans Gsik0ls® & @b gromiser (Marriage Distance ) padL_penmufed
alfeunssiul @, & (B L TrsHe QB O 6w el Gau gy
WL TomIsEss L CuarCesr®Uugib Queasea®iugitb Gureaip sapss
GPpploew 2 BaurRyeararsy. @@ WL L rrsassd Csissai Gaeme
Blggionsey alurungd Hyevevg Carpiaransl) ussiisallar RIS swnseay b
QearciBougy el nrms@s@gy Curiamalsr®, QeeuGeargy
il rrmisefley WIgssems&HCGar, auGL ssanssHCanr saflwnsGarr
g SOULUSHaTGL CaTT FEGLD Gl 2 Barfuyererg.
Qsswswu sngemmsarte, OlaaGaiyy el L mrgmss CFits ss6r 585
Wi rgarpsgsalehieain wrpll Qungl Guéss sLlenpis LweTL D Sg b
Qurflé@ipe 2 Baurfuerarg. eerGeau UL LTI EGE Qempsenib
vweTum 19 oGBS N PBamL Blenew o BourTHuyerengy.

UL L TImISET 6TeLILI (B e gy smIsHTVE B Gagr, Gempi, unesrigwi
ety ib e Goup g s el an SLOSG UL Y BES O b9 Reyserrsey b,
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GO e, wpoow, wLEHsWL, CFUSH, uTme®  aal EHUDS
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QanemBeu@Beuans L LIV 3B @pisen &L 1gSsTl qujenereri. "l Ly
Qumuiied o eirer Qsrpset LaniGur® GsiL iy 2oL wmal, Qungyer
Qefips Qenpsdr” ear g6 YSRusGUGDSE D @) raflsGmd
(2008: 16), “Q & ThI@ T WP TP ES MBS & &6 efletsmu g B Sl B3
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Qsmiflevgioops @ wrfluger srgewmwnss QFmpser Iy flEs oumEearnesr”
aa@Slerpri (us.17). @@ preMsGU uUe Oerpsda Qssgs
Cerary BsHarpar” eerug sanwe GearGssgaflar (2007:15)
24,5 5 & LD TG LD. aulLrgauysgs  Oerpsear g0 Qwryd e
Qewmwamwuyb silpisaler aumpalwed, usTUT. B& Smisaary i
Qemflel wepsaller ewswrerdiu@ urpbufu el e pseeryib
d@sFwiby OerpsaresPuwrgw. aamGea, “iHs  alengaled
SaarQumflétlerpser H&ITHULGSsSLIUL alvameQuale pLb
warGarrisellen sau@samen wppsaisenrt@i GurGanib” T aTniT 1g.
&I &1 (2003:1). “GgmogHed LpmBw, LprigLb L Qerpser @)eayd
58 H&ITEL LFHudeydb umiGur . ® @ Qsarrald Gunaldeame”
erarss uBey GeliwiuLng Qsrpasemerts uPeyGsiinls UM jsenrd s b
IpSSTT FIEsReopTL_6r (2010:11), QEsmsw QETHHET 6w andgLd
@aTnCersBlrl L Lul L nep shfler LSs QoL FE515E D G®ODAUDD
Cerpsar @mssew Cuar@b aFUS JUGDL WU SHSSTGL.
AP pEUGL CETPs@msE dOSSSST LTS LTCed Ko msald
dewaraldsiiul L gnaflu cuesser (emeaf e ey 4@)ev Q&T® &L
Ul @ererest. amiul L @Longﬂé@bod) SMIETLons, FLblp Gl mysud e
sGUOULLswrd Aamfu e’ L rgopses Oempsensib FUPS
wsGé Oerpsesw Qemflaa pses Qerpaesh wapEs) 9 fluy b
Boewulle Qurusred oy sgmsw Clenrpsmars GoaMgg syaupapls
Cuenfls ungisnés Gauaryw s Crwuh sHewLLLD 2 (peuTH W aTaTSy .
Qésmew Qenpsast s10ip waseler LTI B)danpIsearib agaTHnIé
Gl aeny b F1owsFL MG GpedpsearyLh FUPSFFL_BI(G (LPEO DS QTU| LD
swlsossmaruy Qgsmfld meawssismery alarss BouGsr®
sWlpClrflfier Qsweweawuyh aere e w b 2 GG TOHSHS
ST (UG TS 2_GToNesT.

SO Ly a&ar

1. “The Tamil language like Janus, looks backward to the ancient world

and looks forward to the modern world, with the Future still in its womb.

Itis both a Classical Language, shaping itself with logical precision and

wondrous rhythm as a beautiful and befitting medium for poetry and

philosophy, and a modern language shaping itselfas a powerful and

proper vehicle for the scientific and practical thoughts; for, unlike other
classical languages, it has refused to die”.

- T.P. Meenakshisundaran, 1955: Reprint 1961: 31

2 “The language which commanded the acceptance of the Academy came

in due course to be regarded as the standared tanguage (Centamil)”.
-R.P. Sethu Pillai, 1974: 1
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“---- authoritative opinion has declared in unambiguous terms that the
Pandya country was regarded as the Centamil Nadu-------------- Ctis
significant that most of the twelve countries compendiously described
as Koduntamil Nadu are separated from the Pandya country by sec-
tions of the eastern and western ghats”.  -R.P. Sethu Pillai, 1974: 2

“The reason why Tamil is more independent of Sanskrit than the North-
ern languages, and even than the other Dravidian tongues, is, that it has
not been lef, like those, principally to the cultivation of the Brahmans”.

-Bavanandam Pillai, 1925: V]

“It is a common experience for the foreigner learning Tamil to discover
to his dismay that after months of study with grammar and reader and
munshi, he is able to understand scarcely anything of the language spo-
ken around him. In the villages and in the fields, in the bazaars and the
highroads he hears a language spoken which he finds it hard to believe
is the language of his study”. -Mathews, 1942: 992

“The development of Tamil Lexicography owes much to the earnest
Christians who took all pains to master not only Tamil language, but

also the manners and customs of the Tamil land and people™.
-Vaiyapurippillai, 1926 - 34: XXXV

“Tamil Brahmins used Sanskrit words even in their ordinary conversa-

tions”. - Stephen, 2006: 69
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Kodo millet

Finger millet

French millet, Hog millet
Indian millet, Great millet
Indian millet varieties

Corn
Italian millet
Italian millet varieties

Bamnyard millet
Little millet
Little millet varieties

A millet
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Kulothungan’s Journey of Man
A Global Vision and a Unique Voice

P. MARUDANAYAGAM

Kulothungan's Maanuda Yaatthirai (Pilgrimage of Mankind) is an epic-long

celebration of mankind and its splendid achievement. In his view, man, far from
being an insignificant insect in the universe, is a magnanimous being, capable of

infinite individuat development, and placed in a world which he shouldn’t despise but
explore and enjoy.

The wonder of all wonders is
The matter marvellous which
The world calls the human mind:

The thing incomparable that has
Within itself all complexities;

So far, we have not been able
To fully find the limits of
its infinite capabilities. [19,10]

Life on this earth is pleasing and glorious and it is the proud possession of
mankind to be cherished and not to be eschewed on any account.
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Let those who would like to know whether

There is a soul or not continue their

Search; let devotees who seek the heavenly

Abode also flourish; we won't interfere. [ 1126]

The earth is our wealth;
Life is a blessing to us;
Both are on our hands:
Both we see with our eyes. [11127]

We will cultivate the earth as though
It were our field: we will create
Here on earth a paradise that will
Surpass the sky and its heavenly

Home praised by our bards. (111131, 1132]
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No religion there is that is

Superior to humanism; no

Matter there is that doesn't find

A place in the sanctity of discipline.

The world that nature has given

Is a house of bliss; the truth that

Life is a boon is our veda;

Let us create a heaven here. [Ii1 1144-1145]

65

Kulothungan has firm faith in the progressive theory which asserts that man is

marching from strength to strength and that he will ultimately prevail.

We don't accept the view that

All the saints pure and perfect

Lived yesterday and that all

We have today are imperfect. [1111087]

Today is better than yesterday,

Tomorrow will be better than today;,

There is nothing contrary to this;

Mankind does advance day by day. (Il 1088]

Mankind excels itself in status,

In nature and in strength as;

Time moves on and on but

Never does it degenerate. [1it 1090}

Man'’s endless journey is in the right direction and the frequent hurdles on the
way won't be able to stop him or frustrate his efforts. He is sure to achieve his

goal.

We have witnessed growth;
In the journey of progress
Knowing no setback

We never remain depressed.

Urged on by our zeal, we will

Forever keep moving towards

The summit of greatness; and earth

Will be, a heaven tomorrow. (1 368 — 369]

Kutothungan stresses this message not only in Maanuda Yaatthirai but in all
his other writings also. The grit with which the rare splendour of being born as a

human being is underscored by the poet is remarkable.

I will accept birth if |
Can live without dying;
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But if | die | won’t beg

For release from rebirth

In all the sights of nature

| find pleasures infinite;

An admirer of the reign of men
I am; with wealth limitless

Even if paradise appears before me
In the vast space of the sky

| am one that remains lost

In the dreams of the earth.

I will be born again,
Will march for ever
In the journey on this earth
Singing an epic in praise of

My journey: who knows
The ecstasy | experience! [KK. pp164-165]

For such a vision of fife and such a view of mankind marked by cosmopolitan-
ism and a sense of universal brotherhood, untainted by any considerations of caste,
creed, race, religion or nation, Kulothungan is indebted to the age-old Tamil tradi-
tion Unstinting love for fellow human beings, hospitality and generosity are virtues
glorified in all the Tamil classics beginning with Puranaanuuru and Tirukkural.
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Every town our home town,
every man a kinsman.
Good and evil do not come from others.
Pain and relief of pain
Come of themselves.
Dying is nothing new.
We do not rejoice
that life is sweet
nor in anger
Call it bitter.
Our lives, however dear,
Follow their own course,
rafts drifting
in the rapids of a great river

sounding and dashing over the rocks
after a downpour

from skies slashed by lightning
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We know this
From the vision
Of men who see.
So,
We are not amazed by the great
and we do not scorn the little. (Puranaanuuru 192; Tr. A.K. Ramanujan)

If this poem stresses the essential oneness of mankind, there are numerous
pieces which enjoin all men and women to enjoy all the pleasures of life and to be
generous and helpful.

To your friends, the women who love you! to your friends, the women
you love! to the elder women of your family with all their virtues
and their purity! to those who gave to you so that the fierce hunger
of our family might be soothed, expecting repayment only whenever we
could!

Without thought of who they may be, without asking me, without a thought

of us living as well as we can, you also, mistress of the house!

should give, to everyone! the wealth that has been granted us by Kumanan

of the straight spear,

Who is the lord of Mutiram where the fruit hangs down on the trees!
(Purananuuru 163; tr. George Hart)

Kulothungan’s vision of life has largely been moulded by what Valluvar states
in his celebrated book on the art of living. Though Valluvar speaks of two kinds of
life, the life of the family man and the life of the ascetic, he makes it clear that it is
the former that should lead to the latter. In his view, the greatest blessing is an
honourable home, the crowning glory of which is worthy offspring. The family man,
being the best of those who strive for salvation, is the mainstay of all who follow the
other three paths of life — the celibates, the lay ascetics and the ascetics. Leading
a virtuous life himself, he helps others in the observance of their vows and s, there-
fore, holier than the austere ones themselves. If he lives as he ought to live, he wili
be looked upon as a god among men. Love of mankind, hospitality, uprightness,
forgiveness, obligations and good will to all, charity, self-control, purity of conduct,
refraining from slander, vain-speaking and from evil-doing are among the chief vir-
tues of those who have chosen to lead the family life whereas the other group should
practise mercy, abjure meat, undertake penance, abstain from fraud and anger and
thereby gain a higher spiritual power and vision. The ascetic should become the
very embodiment of charity, as love for all creatures, compassion of the supreme
kind, is the hallmark of asceticism. It is because of this emphasis on the value of
life on the earth that Albert Schweitzer catled Tirukkural “the living ethic of love.”
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There hardly exists in the literature of the world a coliection of
maxims in which we find so much lofty wisdom. . . . On the most
varied questions concerning the conduct of man to himself and to
the world, its utterances are characterized by nobility and good
sense. . . maxims about joy in activity, such as one would not
expect from Indian lips, bear witness to the strength of the world
and the life affirmation present in the Kural.

Sangam poems and Tirukkural strongly recommend the virtue called oppuravu
(‘active social cooperation with the spirit of helpfulness behind it') which is born of
an intense love for all human beings. Devoting a full chapter to this, Valluvar says

There is no better thing in this or in the other world
equal to the virtue of being useful to those around you. (213)

He alone lives who knows the value of being useful
to society,; the others are to be grouped with the dead. (214)

Even if social cooperation brings ruin, it is
worth courting by selling one’s own self. (220)

Not many cultures are known to have placed so much of emphasis on these
values. Social consciousness was unknown to the greatest of Greek poets, Pindar.
The Roman philosopher, Lucretius, in his De Reum Natura, uses three poetic im-
ages to describe the joy experienced by the wise who distance themselves from the
sorrowing multitude: a man on a firm cliff watching the seaman toil below, a man at
a safe distance watching two armies fighting against each other, and a man perched
at the top of a hill viewing the giddy crowd deep below.

How sweet to stand, when tempests tear the main,
On the firm cliff, and mark the seaman’s toil!
Not that another’s danger soothes the soul,
But from such toil how sweet to feel secure!
How sweet, at distance from the strife, to view
Contending hosts, and hear the clash of war?
But sweeter far on wisdom’s height serene,
Upheld by truth, to fix our firm abode:

To watch the giddy crowd that, deep below,
Forever wander in pursuit of bliss;

To mark the strife of honours, and renown,

For wit and wealth, insatiate, ceaseless urged,
Day after day, with labour unrestrained.

The great Buddha was compassion incarnate but it is strange to come across
the following advice to the learned men in the Buddhist work Dhammapada:
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When the learned man drives away vanity by earnestness, he, the
wise, climbing the terraced heights of wisdom, looks down upon
the fools; free from sorrow he looks upon the sorrowing crowd, as
one that stands on a mountain looks down upon them that stand
upon the plain.

Needless to add that Valluvar would have condemned such philosophers, ‘as-
cetics’ and ‘wise men’ to hell!

It is well-known that in medieval Christian theclogy man’s relation to the world
about him was reduced to a problem of avoiding the circumstances of earthly life in
order to prepare one’s soul for a future life. But the Renaissance man, because of
the impact of classical culture, developed a vision of human life very different from
the one of the Middle Ages. From the Greeks he could learn that man was not a
grovelling worm but a splendid being, capable of infinite individual development in
the direction of perfection. This accounts for the several tributes to man, and the
glorification of earthly life we come across in some of the Greek and English writers.

Sophocles, for instance, says,

Numberless are the world’s wonders, but none
More wonderful than man; the storm grey sea
Yields to his prows; the huge crests bear him high;
Earth, holy and inexhaustible, is graven

With shining furrows where his plows have gone
Year after year, the timeless labour of stallions.

As though echoing these words, Shakespeare wrote in Hamlet,
What a piece of work is man! how noble in reason!
how infinite in facuities! in form and moving

how express and admirable! in action how like an
angel! in apprehension how like a God! the beauty
of the worici the paragon of animals!

But these very writers in their tragedies presenting a tragic vision of life por-

trayed mighty men and women who brought ruin upon themselves by their own

follies.

One may, therefore, venture to claim that nowhere do we find anything like the
kind of affirmation of life found in the Tamil tradition, especially, in Tirukkural. Valluvar's
is an unqualified celebration of hfe here and now. He 1s least concerned Wlt.h specu-
lations about what happens after one’s death. Even a great philosopher like Eléto
could not help including his personal conjectures on subjects like the Fompgsutuon
of the universe and the life after death Onthe other hand, the vision of life projected
in one of the Puranaanuuru poems,is strikingly modern and extraordinary.
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You men without willl Your hearts still cling to their

perspectives stained with flaws! You live with

instability and always you wonder whether or not

you should perform a righteous act!

A man who goes out hunting for an elephant will find it!

A man who hunts for a small bird will return with empty hands!

And so if those noble men who hunt for exalted goals should gain

what is merited by their karma, then in the world where the good

and the bad karma no longer accumulate they take their pleasure!

And if they do not savor pleasure in that world without karma,

they may never have to be born again! And if they are never

to be born again, then clearly while establishing one’s fame

as solidly as a summit in the Himalayas,

it becomes of the utmost importance to die with a purified body!
(214; Tr. George Hart)

Here the poet Kopperufijchozhan admonishes those who hesitate to per-
form righteous acts just because they are not certain about the consequences and
the rewards. They are told that there are three possibilities:

(1)  Their good deeds may secure them a place in heaven,

(2) M thereis no heaven, they may not have to be born again and live a
miserable life,

(3) Ifthere is no such thing as rebirth, they may leave the world estab-
lishing their fame here.

Itis, therefore, wise on their part to keep doing good while they are alive
without being bothered about what is in store for them after death.

Valluvar succinctly conveys this message when he says,
Though it may lead to heaven, receiving is bad:

even if there is no heaven, giving is good. (222)
Give and live a glorious life. There is no greater
gain than this for human beings. (231)

The fame that is supreme will live forever:
everything else will perish. (233)

An inheritor of this great literary tradition, Kulothungan does not entertain any
pessimistic view of iife but has come out with an epic-long celebration of the suc-
cessful faring forward of mankind. To him, there is no paradise other than this earth
and the journey of man is to be looked upon as a pilgrimage. All the apparently
'nsurmountable difficulties man has been facing since the dawn of the earth have
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only made life a holy sacrifice, a remarkable yagna. Very strangely, another Indian
intellectual, though with an ascetic bent of mind, has expressed a similar view of
earthly life. Savitri, the eponymous heroine of Sri Aurobindo's epic, becomes his
mouthpiece when she proudly declares to the God of death himself,

Yes, | am human, yet shall man by me,

Since in humanity waits his hour the God,
Trample these down to reach the immortal heights,
Transcending grief and pain and fate and death.
Yes, my humanity is a mask of God.

Earth is the chosen place of mightiest souls;
Earth is the heroic spirit’s battlefield,

Thy servitudes on earth are greater, King,

Than all the glorious liberties of heaven.

But there is a vital difference between Sri Aurobindo’s concept of life divine
and Kulothungan's concept of spirituality. To the iatter,

All that looks for life
Through righteous conduct
Is spirituality.

it will be appropriate to recall here William Faulkner's message in his “Nobel
Award Acceptance Speech.” Though his novels seem to harp on the theme of the
evil inherent in man’s nature, his characters, both men and women, are found to
have “a soul, a spirit capable of compassion and sacrifice and endurance.” His brief
speech ends with the following message to the future generations of writers:

| decline to accept the end of man. It is easy enough to say that
man is immortal simply because he will endure, that when the last
ding-dong of doom has changed and faded from the last worthless
rock hanging tideless in the last red and dying evening, that even
then there will still be one more sound: that of his puny inexhaust-
ible voice, still talking. | refuse to accept this. | believe that man
will not merely endure; he will prevail. Heis immortal, not because
he alone among creatures has an inexhaustible voice, but because
he has a soul, a spirit capable of compassion and sacrifice and
endurance. The poet’s, the writer's duty is to write about these
things. Itis his privilege to help man endure by lifting his heart, by
reminding him of the courage and honour and hope and pride and
compassion and pity and sacrifice which have been the glory of the
past. The poet's voice need not merely be the record of man, it can
be one of the props, the pillars to help him endure and prevail.
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it is precisely this task, this mission, which Kulothungan as a poet sets out
to accomplish in his Maanuda Yaatthirai, and eminently succeeds in his bold ven-
ture. The uniqueness of this epic with its global vision and its presentation of the
whole history of humanity as a success story will be understood in all its implica-
tions if we take into consideration parallel attempts made in the West. Since it is
neither possible nor necessary to survey the entire Western literary scene from this
perspective, we take a few representative creative writings for close analysis. John
Bunyan's Pilgrim’s Progress severely restricts itself to the spiritual aspect of man's
life. T.S. Eliot's The Waste Land arguably foregrounds the view that man has been
almost irredeemably lost. Hart Crane’s The Bridge, written as a rejoinder to The
Waste Land, doesn't go beyond America and the American dream. The entire poem
Maanuda Yaatthirai is in a way a full-length allegory whose hero is man. This will
naturally remind us of John Bunyan’s Pilgrim's Progress, universally praised as a
prose classic, though there is a gulf of difference between the two works with regard
to the vision of life and the literary strategies employed to convey that grand vision.

The Pilgrim’s Progress describes the spiritual experiences of a single human
being in the form of a journey undertaken by the hero called Christian. The names
of all the characters reveal their allegorical significance. During his journey from the
City of Destruction to the Heavenly City, Christian comes across Mr Worldly-
Wiseman, Formalist, Hypocrisy, Talkative, twelve jurymen at Vanity Fair (Blind-Man,
No-good, Malice, Love-lust, Live-loose, Heady, High-mind, Enmity, Liar, Cruelty, Hate-
light and Implacable), Faithful, and Hopeful. The journey is beset by a darkness

represented by the Slough of Despond, the Castle of Giant Despair, and the Valley
of the Shadow of Death.

On the other hand, in the journey described by Kulothungan, the hero is every
man passing through several generations from the dawn of civilization in human
history to the present day. The journey covers a wide range including as it does

man’s social, political, economic, and spiritual experiences in all spheres of life.
The characters and activities described are all historical.

T.S. Eliot's The Waste Land, published in 1922, became established as “the
archetypal monument of poetic modernity” in English. Giving expression to the
despair of the postwar era, the poet has chosen to deal with the sterility and chaos
of the contemporary world. The basic symbol of the poem, that of the waste land, is
a clear reflection upon his view of modern life. Itis taken from Miss Jessie Weston's
From Ritual to Romance, in which the legends treated speak of a land that has been
blighted by a curse because of which the crops do not grow and the animals cannot
reproduce. The state of the land is connected with the state of ruler of the land, the
Fisher King, who has been rendered impotent by maiming or sickness. The poet
makes it clear that the physical sterility of the land and its king is symbolic of the
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spiritual sterility that has afflicted mankind in the modern worid. Also the poem
refers to two kinds of life and two kinds of death. Life devoid of meaning is death
whereas the sacrificial death may be life-giving, may prove to be an awakening to
life. In his essay on “Baudelaire” Eliot tries to justify his view that the modern waste
land is a realm in which people do not even exist.

So far as we are human, what we do must be either evil or good; so
far as we do evil or good, we are human; and it is better, in a para-
doxical way, to do evil than to da nothing: at least, we exist.

This theme is reinforced in several ways in the poem. In the quotation that
prefaces the poem, the Sybil says, “I wish to die”, expressing the desire of the
people who inhabit the waste land. The first part of the poem *The Burial of the
Dead” develops the theme of the attractiveness of death and of the problem of rous-
ing oneself from the death in life in which the present generation lives. Modern men
and women are scared of living in reality and don't like to be aroused from their
death-in-life. The protagonist feels that the situation is absolutely hopeless and
says,

Son of man,
JYou cannot say, or guess, for you know only
A heap of broken images, where the sun beats,
And the dead tree gives no shelter, the cricket no relief,
And the dry stone no sound of water

Eliot's symbols for the sterility and unreality of the modern waste land are
further complicated when he associates it with Baudelaire’s City and Dante's Limbo.
Dream and reality seem to mix in the French poet's city. From the third Canto of
The Inferno, the line, “I had not thought death had undone so many” and from the
fourth canto, the line, “Sighs, short and infrequent, were exhaled” are taken. Dante's
Limbo is occupied by those who on earth had “lived without praise or blame”. The
angels “who were not rebels, nor were faithful to God, but were for themnselves™ are
also found in the same place. By this Eliot wants to convey the idea that these two
groups exemplify the secular idea that has gripped the modern world.

“A Game of Chess” presents two scenes taken from the
n a rich and magnificent setting and
p Life in both of them, in the poet’s

The second part
contemporary waste land — one presenting life

the other, life in the vulgar setting of a London pu
view, has lost its meaning. This part may also be taken to contrast the splendour of

the past with the squalor of modern life. The third part, “The Fire Sermon’”, prese.nts
vignettes of the sordidness of modern life. There are quotations from.St Augustine
and the Buddha, two representatives of eastern and western asc;etictsrr?, who use
fire as the image of lust in order to warn mankind against the sterile burning of lust.

2
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The poet feels that modern man, freed from all restraints, has failed to understand
that there must be an asceticism — something to check the drive of desire.

The fifth section of the poem, “What the Thunder Said” describes the decay of
modern Europe using symbols of Grail legend. The basic theme of the poem is

underlined in the references to Christ in Gethesmane and the other hanged gods in
the ancient myths.

He who was living is now dead
We who were living are now dying
With a little patience.

The point emphasised throughout is that in the modern world, life in the full
sense has been lost. Its sterility is symbolized by the lack of water.

There is not even silence in the mountains
But dry sterile thunder without rain.

There is not even solitude in the mountains.

The cities, Jerusalem, Athens, Alexandria, and Vienna have become “unreal”

like the city of London, since in all of them the traditional values have been thor-
oughly discredited.

All these scenes lead to a nightmare vision towards the end of the poem.

A woman drew her long black hair out tight

And fiddled whisper music on those strings

And bats with baby faces in the violent light

Whistled and beat their wings

And crawled head downward down a blackened wall

And upside down in air were towers

Tolling reminiscent bells, that kept the hours

And voices singing out of empty cisterns and exhausted wells. (11 378-85)
The towers that are upside down indicate that the civilization is breaking up.

As observed by F.R. Leavis, the poem exhibits no progression and ends where.
it began. The protagonist says,
| sat upon the shore
Fishing, with the arid plain behind me
Shall I at least set my lands in order?
London Bridge is falling down falling down falling down.

These fragments | have shored against my ruins
Why then 'le fit you.

He feels that the present-day world is beyond redemption and that he has to
save himself. The poet/protagonist does not see any signs of a possible revival of
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the waste land. He believes that secularization has destroyed modern civilization.
It is to be recalled that in his “Notes on the Waste Land”, while commenting on the
passage” We think of the key, each in his prison/Thinking of the key, each confirms
a prison”, T.S. Eliot quotes with approval the following statement by F.H. Bradiey:

My external sensations are no less private to myself than are my thoughts
or my feelings. In either case my experience falls within my own circle, a
circle closed on the outside; and, with all its elements alike, every sphere

is opaque to the others which surround it. . .. In brief, regarded as an
existence which appears in a soul, the whole world for each is peculiar and
private to that soul.

The last sentences of Eliot's Thoughts After Lambeth confirm his conviction
that the contemporary world is moving towards destruction:

The world is trying the experiment of attempting to form a civilized but non-
Christian mentality. The experiment will fail; but we must be very patient
in awaiting its collapse; meanwhile redeeming the time; so that the faith
may be preserved alive through the dark ages before us; to renew and
rebuild civilization; and save the world from suicide.

Needless to add that The Waste Land one of the landmarks of twentieth-
century poetry with “its hallucinatory iconography and stammering vision of psychic
disintegration”: views the world with gloom.

Though The Waste Land received worldwide appreciation as a poem, the vi-
sion of life it presented was found to be too pessimistic and morbid to be allowed to
go unchallenged. One of the strongest reactions was memorably registered by Hart
Crane in his The Bridge, an affirmative and visionary poem about America. Concelv-
ing his poem as bringing a positive assimilation in contrast to Eliot's celebrated
piece, Hart Crane uses the symbol of Brooklyn Bridge as basis in his attempt at
encompassing “the myth of America’. He strongly believed that modern poetry
should integrate the machine, the complexities of industrial civilization. “For unless
poetry can absorb the machine, i.e, acclimatize it as naturally and as casually as
trees, cattle, galleons, castles and all other human associations of the past, then
poetry has failed of its full contemporary function.”The bridge for Crane 1s a complex
symbol, standing for much more than the industrial advancement of America and
the incredible achievement of mankind itself. As L.S. Dembo observes,

The Bridge is . . . . an account of the exiled poet's quest for a logos
in which the Absolute that he has known in his imagination will be
made intelligible to the world. As thatlogos, the Bridge, 1s neither
a god nor a myth unto itself; rather it ‘lends a myth to God’, or is the
myth by which the Absolute makes itself understood in the modern
world: it is the new embodiment of the Word. . . just as in the '‘Ave
Maria’ section, Christ is the old embodiment of the Word to Columbus.
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Crane himself states, “The initial impulses of our people will have to be gathered
up toward the climax of the bridge, symbol of our constructive future, our unique
identity, in which is also included our scientific hopes and achievements of the
future.” His apostrophe to the bridge in “Proem: To Brooklyn Bridge” describes the
bridge and brings out its symbolic significance:

O harp and altar, of the fury fused,

(How could mere toil align thy choiring strings!)
Terrific threshold of the prophet's pledge,
Prayer of pariah, and the lover’s cry, -

Again the traffic lights that skim thy swift
Unfractioned idiom, immaculate sigh of stars,
Beading thy path - condense eternity:

And we have seen night lifted in thine arms.

Under thy shadow by the piers | waited;
Only in darkness is thy shadow clear.
The City’s fiery parcels all undone,
Already snow submerges an iron year. . . .

O Sleepless as the river under thee,
Vaulting the sea, the prairies’ dreaming God,
Unto us lowliest sometimes sweep, descend
And of the curveship lend a myth to God.

In this long mystical poem dealing with the American background and the
American consciousness it has given rise to, though Brooklyn Bridge becomes an
image of man’s creative power unifying past and present, symbols such as Columbus,
Pocahontas, Rip Van Winkle, Poe, Whitman and the subway, are also used to drive
home the affirmative vision. The first of the eight sections of the poem is entitled
“‘Ave Maria” which has Christian significance as the “Hail, Mary” addressed to the

Mother of Jesus. A very appropriate passage from Seneca has been chosen as the
epigraph:

The ages shall come in the ripe years wherein the ocean shall relax
the chain of things and the vast earth shall lie open and Tiphys (the
pilot of Jason in The Medea) shall detect new worlds, nor shall there
be an Ultima Thule upon the earth.

In a dramatic scene, “Columbus, alone, gazing toward Spain, invokes the
presence of two faithful partisans of his quest,” Luis de San Angel who was the royal
financial advisor to the Spanish monarchs Ferdinand and Isabella who sponsored

the voyage of Columbus and Juan Perez who was the queen’s confessor He
dedicates himself to the new world.
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Be with me, Luis de San Angel, now -
Witness before the tides can wrest away

The word | bring, O you who reined my suit
Into the Queen's great heart that doubtful day;
For | have seen now what no perjured breath

Of clown nor sage can riddle or gainsay; -

To you, too, Juan Perez, whose counsel fear
And greed adjourned, - | bring you back Cathay!

Here waves climb into dusk on gleaming mail;
Invisible values of the sea, - locks, tendons
Crested and creeping, troughing corridors

That fall back yawning to another plunge.

Slowly the sun’s red caravel drops light

Once more behind us . . . . It is morning there —
O where our Indian emperies lie revealed,

Yet lost, all, let this keel one instant yield!

The discovery of Cathay (America) by Columbus leads to Powhatans’ daugh-
ter — the Pocahontas of myth and history, who is used as a sign of “the continuous
and living evidence of the past in the inmost vital substance of the present " Sheis
found to represent that mythic spirit of the past awaiting the discovery of the poet of
the present. Besides Pocahontas, the second section of the poem speaks of the
legendary Rip Van Winkle, the author’s boyhood experiences, the movement of
Americans flowing like a river, a dance of life and death associated with an Indian
chief and the farewell of a pioneer mother to her son who is leaving Indiana to go to
sea. The ‘harbour dawn’ is described in a memorable passage.

Insistently through sleep — a tide of voices -

They meet you listening midway in your dream,

The long, tired sounds, fog - insulated noises:

Gongs in white surplices, beshrouded wails,

Far strum of foghorns . .. signals dispersed in veils,
And then a truck will lumber past the wharves

As winch engines begin throbbing on some deck;

Or a drunken stevedore’s how! and thud below.
Comes echoing alley — upward through dim snow.

And if they take your sleep away sometimes
They give it back again. Soft sleeves of sound
Attend the darkling harbor, the pillowed bay,
Somewhere out there in blankness steam.

The third section entitled *Cutty Sark” presents a panoramic view of life at
sea, at the Panama Canal, and in the Bowery. Crane called the fourth section
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“Cape Hatteras” a rather remarkable synthesis bringing together an appreciative use
of Walt Whitman and the airplane as a development of modern science from the first
work of the Wright brothers at Kitty Hawk, North Carolina, near Cape Hatteras. Itis
surprising to note that the dominance of the airplane had started even during his days.

Now the eagle dominates our days, is jurist

Of the ambiguous cloud. We know the strident rule
Of wings imperious. . . Space, instantaneous,
Flickers a moment, consumes us in its smile:

A flash over the horizon - shifting gears —

And we have laughter, or more sudden tears.
Dream cancels dream in this new realm of fact
From which we wake into the dream of act.

Seeing himself an atom in a shroud —

Man hears himself an engine in a cloud!

Lead-perforated fuselage, escutcheoned wings

Lift agonized quittance, tiiting from the invisible brink

Now eagle - bright, now

quarry-hid, twisting, sink with

Enormous repercussive listings down

Giddily spiraled

gauntlets, upturned, unlooping

In guerrilla sleight, trapped in combustion gyring, dance the curdled depth

down whizzing

Zodiacs dashed

(Now nearing fast the Cape!)

down gravitation's vortex into crashed

.. .. dispersion ... into mashed and shapeless debris . . .
By Halteras bunched the beached heap of high bravery!

Itis the spirit of Whitman which hovers over the entire section. From begin-
ning to end, the section is replete with tributes to him:

And see! the rainbow’s arch how shimmeringly stands

Above the Cape's ghoul-mound, O joyous seer!

Recorders ages hence, yes, they shall hear

In their own veins uncancelled thy sure tread

And read thee by the aureole ‘round thy head

Of pasture-shine, Panis Angelcus! Yes, Walt,

Afoot again, and onward without halt, -

Not soon, nor suddenly, -No, never to let go

My hand in yours, Walt Whitman -
S0 —
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While the section called “Three songs” treats the power of woman as Venus
and Virgin, the next one “Quaker Hill” traces the degradation in American culture.
The latter theme is intensified in “The Tunnel” in which Edgar Allan Poe becomes
the author’s guide in a Hell represented as a modern subway. The motivating theme
of this section is the tunne! under the East River in New York.

The phonographs of hades in the brain

Are tunnels that rewind themselves, and love

A burnt match skating in a urinal -
Somewhere above Fourteenth Take the Express
To brush some new presentiment of pain-

O caught like pennies beneath soot and steam,
Kiss of our agony thou gatherest;

Condensed, thou takest all — shrill ganglia
Impassioned with some song we fail to keep.
And yet, like Lazarus, to feel the slope,

The sad and billow breaking — lifting ground,

- A sound of waters bending astride the sky
Unceasing with some Word that will not die . . !

The final section “Atlantis” returns to the symbolism of the opening view of
Brooklyn Bridge and concludes on a robustly optimistic note.

Such a fairly detailed analysis of Cranes’ The Bridge is warranted because a
comparison of the techniques and strategies employed by the Tamil and American
poets to convey the grand global vision will alone reveal how Kulothungan covers a
much wider range than the other and how his outfook is much more cosmopolitan

than anyone else’s.
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The Dalit Woman and Violence in the Novels of P. Sivakami

KiraN KESAVAMURTHY

Introduction

This paper explores caste as an apparatus that regulates sexuality primarily
through women'’s bodies. I look at the writings of a contemporary Dalit woman writer,
P.Sivakami who began writing during the late 1980s and early 1990s. I discuss
Sivakami’s three novels that engage with symbolic and material forms of dispossession
that operate together to constitute caste. These include the regulation of gender and
sexuality, the social demarcation of rural spaces like the village and economic
exploitation. For Sivakami female labour is one of the crucial ways of resisting sexual
abjection even if it results in further exploitation.

Palaiyana Kalithalum (The Grip of Change) (1989)

Sivakami’s first two novels are sequential ones although they were written
and published eight years apart. The first one, Palaiyana Kalithalum was written in
the wake of the infamous Bodi caste riots of 1989 between the Pallars and the
Vanniyars. Palaiyana Kalithalum (The Grip of Change) (1989) draws attention to
the raped Dalit woman as a rhetorical figure for the fraught relations between caste
and gender and sexuality. The novel centers on the exploited and supposedly violable
body of the Dalit woman, which is inscribed with inter-caste struggles for power even
as it is constituted as a site of power and resistance. The narrative is framed by the
violated body of the Dalit woman and urges us, the readers, to sympathize with her
plight and identify with her outrage and sense of entrapment. The female protagonist
Thangam’s battered body frames the opening scene; her past is constituted by her
widowhood that in some sense makes her a ‘surplus’ woman; the harassment by her
brothers-in-law when she refuses to submit to them; the sexploitation by her caste
Hindu landlord and the assault on her by caste Hindu men owing to her apparent
sexual/social misdemeanor only reinforce her social and sexual abjection (Kandasamy,
180). Even the struggle for land is linked to her body and fertility—she does not have
children and so her brothers-in-law refuse to give her a share in the family land
(Kandasamy, 181). When she is sheltered by Kathamuthu, a dalit patriarch and ex-
village headman, her vulnerability is exploited; she is forced to physically yield to his
desires. However, the same body, through which she is oppressed and subjugated,
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also grants her the power to gain ascendancy in Kattamuthu’s house granting her
dominance over his wives. But, as we shall presently see, any access Thangam has to
power is ultimately compromised by the violation of her bodily integrity and being,

Something dark loomed in the corner of the verandah. Slowly,
as Kathamuthu’s eyes grew accustomed to the shadows, he could
make out a person crouching there, groaning in pain.

“Who is it? What. ..?” Kathamuthu asked fearfully.

‘Ayyo...Ayyo...They have butchered me...Ayyo...  The figure
cried like a wounded animal and finally fell down. ..

“You woman...you...why are you here wailing so early in the
morning? What is the matter? Get up and explain your problem
without such a fuss.’ Flanked by both his wives, Kathamuthu
recovered from the shock he had experienced and questioned
the shrouded figure.

‘What can [ say? May they be hanged. May they go to hell. The
ground will open up and swallow you. You’ll eat mud. Bastards!
You abused a helpless woman. You curs! Come now! Come
and lick...’

What should have been an explanation turned into a torrent of
abuse against those who assaulted her. ..

Weeping she removed the sari wrapped around her head. The
whole of her torso, visible because she was not wearing a blouse,
bore terrible bruises. Dried blood marked the flesh of her back.

[Thangam] ‘Sami [Lord]. Not only this, Sami. Look at my arms.”
She showed her swollen arms.
‘Look at this Sami.” The woman lifted her sari above her knees.

The skin of her thighs and knees was scored and shredded as
though she had been dragged over arough surface.

[Kathamuthu] ‘Where are you from? What is your caste? And
your name?’...

Kathamuthu took her to be in her thirties, tall and well built.
Though her face was swollen from crying, it was still attractive. ..
[Thangam] ‘Sami, [ come from the same village as your wifc?
Kanagavalli. Kanagu, don’t you recognize me? You know Kaipillai
from the south street who died? I am his wife.’. ..

NO. 81 JUNE 2012



NO. 81

‘Oh, where shall I begin? You know Paranjoti from the upper
caste street?’ she appealed to Kanagu.

[Kanagavalli] ‘I don’t know anyone from the upper caste
locality...’

[Thangam] “True. People like you living in towns don’t know
much about the villages. . . Paranjoti from the upper caste street
is very rich. His lands go right up to the next village, Arumadal.
After my husband died I began working in Paranjoti’s farm. My
husband’s brothers refused to hand over his share of the family
land as I didn’t have any children. How could I fight them? I
couldn’t go to court. Who can spend that much money? Even if
Thad won, I wouldn’t be able to take care of my share of land in
peace, not without everyone hating me. I am a single woman
now...But at least I have a thatched roof over my head.

‘My husband’s relatives spread the story that I had become
Paranjoti’s concubine. That’s why Paranjoti’s wife’s brothers and
her brother-in-law, four men, entered my house last night. They
pulled me by my hair and dragged me out to the street. They hit
me, and flogged me with a stick stout as a hand. They nearly
killed me. No one in the village, none of my relatives, came to
help me...They abused me and threatened to kill me if I stayed
in that village any longer. They called me a whore.’. ..

[Kathamuthu] ‘Okay, okay.’ Kathamuthu studied her, ‘Now tell
me the truth. What did you do? Nobody would have assaulted
you like that unless you had done something first.’

[Thangam] ‘Ididn’t do anything wrong. ..’

[Kathamuthu] ‘That’s enough. Take your story to someone else
who might be fool enough to believe it.”. ..

[Thangam] *...How can I hide the truth from you? Paranjoti

Udaiyar has had me.. true,” she said, with a mixture of fear and
shame.

[Kanagavalli] ‘Why do you have to spoil someone’s marriage?
Is that good? You’ve hurt his family,’ Kanagavalli stressed the
last part for the benefit of Nagamani [Kathamuthu’s second wife]

who had come to the verandah with hot water. Nagamani directed
a scornful look at Kathamuthu.

82
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[Thangam] ‘Sami, is there anywhere on earth where this doesn’t
happen? [ didn’t want it. But Udaiyar took no notice of me, He
raped me when [ was working in his sugarcane field. I remained
silent; after all, he is my paymaster. He measures my rice. If you
think I’m like that, that I’m easy, please ask around in the village.
After my husband’s death, can anybody say that they had seen
me in the company of anyone, or even smiling at anyone? My
husband’s brothers tried to force me, but I never gave in. They
wouldn’t give me my husband’s land, but wanted me to be a
whore for them. [ wouldn’t give in...I’'m a childless widow. There
is no protection for me.’

Kathamuthu interrupted her, ‘All right, it happened. Now tell
me, why didn’t you go after someone of our caste? It’s because
you chose that upper caste fellow, that four men could come and
righteously beat you up. Don’t you like our chaps?’

Hesitating at the crudity of his remarks, she answered, ‘Sami,
how can you ask me such a question? [ didn’t go after anyone. |
am not a desperate woman. [ feel so ashamed. It was wrong,
horrible. . .I gave in to Udaiyar. .. You should abandon me in some
jungle. I never want to go back to that village. But before that [
want those men who beat me up to fall at my feet and plead.’
She angrily grabbed some mud from the front yard and spaton
it. (Sivakami, 3-8)

The novel opens dramatically with Thangam’s battered body—a spectacie
to be witnessed by Kathamuthu and his two wives. She is initially shrouded but then
removes her sari to expose her mutilated body. She claims she has been raped by her
upper caste Udayar landlord Paranjoti and assaulted by his brother and brothers-in-
law for her rumored aifair with him. Her brothers-in-law, who are responsible for the
rumors, deprive her of her dead husband’s share of his ancestral land as she does not
have any male heirs. They even demand that she satisfy their sexual desires. Although
she swears she never desired or encouraged Paranjoti, Kathamuthu is incredulous
and suspects Thangam s sexual reputation while his wife Kanagavalli accuses her of
ruining a married man’s family. Kathamuthu insinuates her ‘sexual affair” with an upper
caste man violates the sexual integrity of caste that forbids sexual relationships between
upper caste men and lower caste women. The above passage also suggests
Kathamuthu’s own desire for Thangam.

Thangam’s rape is interpreted as a punishment that Thangam seeks -and
deserves for being ‘a whore’. Her alleged sexual indulgence effectively fictionalizes
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the rape by making her compiicit in the loss of her own sexual integrity and reputation.
She is deemed an unreliable witness to her own rape, which is invalidated by her
presumed sexual consent to what in reality is an exploitative relationship. In other
words, her past acquiescence to her landlord’s sexual advances now legitimizes her
sexual exploitation. Kathamuthu interprets her sexual relationshi p with an upper caste
man as a threat to the integrity of caste patriarchy—a threat that has to be regulated
and controlled. The double standard that governs the caste regulation of female sexuality
is made evident by Kathamuthu’s marriage to his younger wife, Nagamani, a poor
upper caste widow he took under his care. A sexual hierarchy thus coincides with a
caste hierarchy when Thangam’s alleged affair with an upper caste man preempts any
claim to her own desire and bodily integrity. Her widowed status is further interpreted
by men as a sign of her sexual avai lability, which justifies potential threats of rape.

What s of particular interest and this becomes the focal point of the novel, is
the elision of sexual violence by caste violence. Although both these forms of violence
are implicated in Thangam’s raped and battered body, it is the visible signs of physical
assault that are privileged over her rape. Her battered body is perceived purely as an
instance of castist violence and not as a rape, which in any case, is an unverifiable
event invalidated by her past acquiescence and presumed consent. Kathamuthu
dictates a petition to his daughter Gowri on Thangam’s behalf that is addressed to the
police. In the petition he overlooks Thangam’s rape and distorts her account of her
brutal mutilation by upper caste men in the dalit locality and accuses her assailants of
assaulting her for walking through their street. The misrepresentation is thus not merely
the elision of what was also the sexual violation ofan individual dalit woman, but the
politicization of Thangam’s battery as an incriminatory instance of upper caste
aggression. By relocating Thangam’s body from the secret confines of sexual assault
to a caste encoded space like the upper caste street, Kathamuthu’s distorted petition
strategically diffuses Thangam’s victimhood to implicate the entire dalit community.
Thangam’s sexed body is thus displaced by her caste body that materializes the brutal
effects ofan unsolicited expression of upper caste violence. In what follows, Thangam’s

caste body becomes the site where the inter-caste struggle for political power plays
out.

At the police station Kattamuthu urges Thangam to tearfully remonstrate at
the inspector’s feet. Kattamuthu has faith neither in his own caste community that
lacks the solidarity to confront upper caste violence nor in the impartiality of the
upper caste police. He tries to win the inspector’s trust and sympathy by strategically
drawing attention to his own status as a perpetual victim of castism. Kattamuthu
bitterly recounts his past as a bonded labourer who against all odds got educated to
become a village elder. He claims he would have become a member of the legislative
assembly had it not been for the jealousy of his own community. The inspector is
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quick to assert his and by extension, the law’s indifference to social distinctions of
caste in the delivery of justice. Kattamuthu immediately switches strategies to remind
the police inspector of the contradictory role of the modern democratic state that on
one hand has to arbitrate social conflict while remaining above all forms of partisanship
and on the other, has to intervene by introducing affirmative measures to ensure equal
access to all resources. Kathamuthu warns the inspector of the possibility of ruining
his career if he is accused of colluding with upper caste culprits and fails to arrest
them. Caste, Kattamuthu says, is both pervasive and invisible, “it is something that
exists even if they do not recognize its existence.” (Sivakami, 22) The ideological
presence of castism is so pervasive that it cannot always be recognized even by the
law and its representatives, particularly when they are potentially implicated. The
inspector, as Kattamuthu anticipates, is provoked into opening an enquiry and prepares
an arrest warrant lest the investigations prove the veracity of Thangam’s complaint.

During the police investigation, the attack on Thangam gives rise to further
fabrications, which become the pretext for new inter-caste feuds. The police inspectors
appointed to carry out the enquiry interrogate Thangam’s in-laws who first spread
rumors of her illicit relationship with Paranjoti. One of Thangam’’s in-laws corroborates
Kattamuthu’s distorted version of Thangam’s assault to ensure the dalit quarters are
not accused of being complicit in the attack. He claims he saw Thangam waking up to
a stomachache and walking to the village tank behind Paranjoti’s house where the
Padaiyachi street begins. She is spotted by Paranjoti’s wife Kamalam who abuses
her by her caste name for entering the upper caste street. She is later assaulted by
Kamalam’s brothers. The Chakkiliyars, another untouchable labouring caste, confirm
the rumors to the police believing them to be true and accuse the Padaiyachi men of
assaulting Thangam for her affair with Paranjoti. While one of the investigating
constables assumes Thangam’s rumoured affair is true the other dismisses the possibility
that Thangam may have coerced Paranjoti into a sexual relationship when his wife
Kamalam is clearly “not being smart enough to keep her husband” (Sivakami, 29).
Both the constables blame the women for Paranjoti’s infidelity.

Paranjoti is shocked to discover Thangam’s police complaint. He is
embarrassed by the possibility of his affair becoming public knowledge. He realizes
he is unable to use his financial power to turn the case to his advantage now that he
has been accused of a criminal assault. He silently curses Thangam for being ungrateful
to him,

Ungrateful whore! Even if she was hurt, she was hurt by the
hand adorned with gold! A Parachi could have never dreamt of
being touched by a man like me. My touch was a boon granted
for penance performed in her earlier births! And then the dirty
bitch betrays me! How can I face the world with my name thus

polluted? (Sivakami, 31)
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Paranjoti’s patronizixg reaction reflects his anxiety with caste pollution and
the consequent loss of reputation rather than his rape.

During the enquiry there is a meeting of labourers and farmers at Kattamuthu’s
house. Kattamuthu announces his decision to constitute a panchayat or village council
of elders to punish Paranjoti, his wife and his in-laws if they are proven guilty. His
intention is to charge Paranjoti with castism that would lead to the loss of his Dalit
voters and undermine his political power. Kattamuthu is convinced Paran joti will
neither confess his relationship with a Dalit woman nor permit his wife to be taken to
courtand consequently beg him for mercy. When the police inspectors give Paranjoti
a copy of the complaint, he realizes the complaint has been framed as a caste related
assault that has nothing to do with his rape. Paranjoti appeals to the inspectors and
offers to pay them if they promise to rescue him. One ofthe policemen suggests he
lodge a counter-complaint against Thangam by secretly planting a transistor and a
large sum of money in her house and accuse her of theft. He encourages Paranjoti to
tile a complaint before Kattamuthu files a report.

But Kattamuthu spots one of the inspectors at a toddy shop getting drunk on
arrack. He discovers the inspector has been bribed by Paranjoti. The inebriated
inspector reveals Paranjoti’s plan to press charges against Thangam. Kattamuthu
immediately sends his men to guard Thangam’s house through the night as she
convalesces at hospital. Paranjoti’s men fail to place the transistor and money in
Thangam’s hut although they manage to escape from Kattamuthu’s guards. Paranjoti,
anxious that the counter-charge of theft against Thangam may backfire for lack of
evidence, decides to accuse all the Dalit men of attacking his brothers-in-law when
they entered their street to recruit labourers, Soon, there are rumours of the Paraiyars’
(Dalits) attack on the Udaiyars ( Padaiyars). The Paraiyar women labourers who
work for the Udaiyars discover to their anger and desperation that they have been
replaced by Chakkiliyar women. Paranjoti is determined to let the Paraiyars starve to
force them to relent and withdraw Thangam’s complaint. He threatens to burn the
Dalit locality if she refuses to take back her charges.

The attempt by wealthy upper caste farmers to entice workers from
neighbouring villages with higher wages fails because of the political support that
Kattamuthu enjoys in these villages. Other smaller farmers desperately in need of
workers to plant their crops before the end of the planting season direct their rage
towards the Paraiyars. A large part of the Paraiyar slum and some huts on the
Chakkiliyar street are set on fire by some Udaiyar men. The moment the Dalit local ity
is set on fire the wealthy Reddiars join forces with the Udaiyars, the two castes being
equal in status. They are also united by their shared allegiance to the ruling political
party to ensure that no land reforms are implemented or land holdings registered
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under false names. The Paraiyars, the Chakkiliyars and the Padaiyachis are divided
not just by caste but by their struggle for survival, which preempts any solidarity in the
face of caste aggression. Kattamuthu tries to prevent the Paraiyars from potentially
destroying themselves by controlling their desire for revenge. A gathering of the tahsildar
(the revenue officer), the inspector, Paranjoti Udaiyar and some of his men, and
Kattamuthu is organized to settle the dispute.

What was initially a case of rape and exploitation becomes an issue of caste
and class oppression. At the gathering, Kattamuthu argues that the Dalits have been
relatively underpaid for the time they spend planting paddy when labourers in the
surrounding villages are paid much more. He accuses Paranjoti of burning the cheri
or Dalit quarters as the Dalits refused to work for lower wages. The Udaiyars and the
Reddiars are embarrassed by his accusation and as per Kattamuthu’s demand are
made to compensate the Dalit victims with money and clothes. Kattamuthu is clear
that the Dalits and the upper castes need each other for their own survival and negotiates
an agreement with them “I have been telling you from the beginning that the relationship
between us should not break down. You have to take care of the Harijans (Dalits) as
if they are your own children.” (Sivakami, 69) Generously quoting from the Hindu
epics the Ramayana and the Mahabharata and Gandhi’s autobiography My
Experiments with Truth, Kattamuthu urges the upper caste men to cooperate with
the dalits and foster amutually beneficial relationship. He assumes the Christian/
Gandhian position of expiating caste prejudice by internalizing its pain and suffering to
spiritually transcend the bane of caste. He tries to convince them that their conflicts
can only be resolved and their solidarity renewed if they “bear their suffering in
patience. ..[for they] will ultimately rule the world” (Sivakami, 73).

Unable to settle on a suitable compensation for the affected Dalits, Paranjoti
begs Kattamuthu to settle the dispute in a panchayat meeting. When Kattamuthu
informs everyone of his decision to join the Ambedkar Association’s protest against
police inaction in the Thangam case, Paranjoti grows anxious that his relationship
with Thangam may be settled in court. Finally Paranjoti and Kattamuthu agrec onan
out of court settlement and Thangam receives monetary compensation. Thangam
gives Kattamathu her compensation out of gratitude and offers to cultivate and harvest
his land in return for his protection. Kattamuthu’s desire for Thangam empowers he.r
over his wives. Her disputes with his jealous wives often end in violence. Thangam is
transformed from being a poor and emaciated widow to an adorned and healthy
woman who enjoys Kattamuthu’s patronage (Sivakami, 87). She assumes the
responsibility of paying the labourers who work on Kattamuthu’s land and receives
people who come in search of him (Sivakami, 93). She gradually becomes a part of
the family and the household. Kattamuthu’s wives who are initially hostile and jea[ogs
later have no choice but to befriend Thangam. But Kattamuthu’s protection and his
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sense of responsibility for Thangam come with a price—the compromise of her bodily
integrity. She acquiesces to Kattamuthu’s sexual advances and continues to work for
him even after she wins the case in court and regains her land from her in-laws. That
she is represented as a victim of caste rather than sexual violence enables Thangam
greater access to public spaces of legality like the court and the village council of
elders that are exclusively occupied by men who possess legal authority and political
power.

Towards the end of the novel we see the emergence of a new generation of
educated young men and women of different castes who are united in their attempts
to transcend social and sexual hierarchies—Kathamuthu’s daughter Gowri refuses to
get married and becomes the first Dalit woman in her village to complete her college
education. Her cousin Chandran becomes a worker at the rice mill and joins the
workers union that unites Padaiyachi and Paraiyar workers whose shared labour
concerns enables them to potentially overcome their caste differences. When he gets
married, he has a secular ceremony that does away with the Brahmin priest and
rituals. He promises “his wife would be an equal partner in the marriage” (Sivakami,
117). Rasendran, a Paraiyar youth who is entrusted with the responsibility of guarding
Thangam’s hut, protests Kathamuthu’s conciliatory attitude towards the upper caste
Udaiyars and Reddiars at the gathering of elders. Elangovan, a young Paraiyar banker

has an open affair with an upper caste woman, Lalitha who defies her mother’s
injunctions.

Aasiriyar Kurippu: Gowri (Author’s Notes: Gowri) (1997)

Sivakami’s second novel Author’s Notes: Gowri is the author’s re-visitation
ofher earlier novel, The Grip of Change. This novel initially sets out as a revisionary
critique of the earlier novel and explores the tension between the fictional world of the
novel and the author’s social circumstances that enabled the creation of the novel.
The novel dramatizes the author’s anxious urge to constantly question and justify the
premises of her earlier work. But the more she tries to eliminate the disjuncture between
social reality and the representational claims of her earlier work, the more she is
confronted by the irreducibly simulative quality of fiction that is neither false nor
representative of any absolute or inclusive notion of truth. She discovers fictional
writing is a deliberate process of selection and omission that is always already informed
by experience, which is itself not innocent but socially and politically constructed. Her
conflicted identification with her earlier autobiographical character/self, Gowri, for
instance, enacts the author’s attempts to question and legitimize the truth of her fictional
representations. The author returns to visit her home town Puliyur where she meets
among her several relatives, her mother’s cousin whom she calls uncle. In her
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conversation with him, he reminds her of something she had done asa child,

[Uncle] ‘Do you remember, during school break you would come
and ask for five or ten paise? Once you got the money, you’d
leave bright and happy, playing with the coin.’ Such petty
memories. What else was he going to trot out?

[Uncle] “ Your Kalimuthu periappan once said that you had stolen

a four anna coin from his pocket. His wife went around
announcing that to everyone in the street. I told them, she’s just a
child.” Is that why Gowri, the girl in the novel, had such a poor
opinion of Kalimuthu periappa? The novelist and the character
in the novel, Gowri, must be one and the same person.

[Gowri] ‘I don’t recall that. Did I take money from Kalimuthu
periappa’s pocket?’ she asked in a shocked voice.

[Uncle] ‘You can’t remember that, you were too young. You
know, your father Kathamuthu liked me a lot. He would insist
that I sit next to him and tell him stories. He had so much love
and respect for me.’

In the novel, Gowri’s father was never shown expressing respect
to elders. In describing Kathamuthu’s character, why had she
paid so little attention to rudimentary truth?

...If Kuttaiappan could enthusiastically narrate stories without
ever questioning their premises, why did she have to try so hard
to justify her work? Look at her! Here she was, analyzing her
novel trying to fit all the pieces into logical patterns. To whom did
she owe explanations? (Sivakami, 133-134)

Sivagami devotes most of the novel exploring her ambivalent relationship to
her oppressive father. She acknowledges her father s fictional representation is
informed by her bitter memories of her father’s sexual insinuations and authority. Like
her autobiographical character Gowri, she remembers being humiliated by her father
who accuses her of dressing up like a whore and attributes her arrogance and
rebelliousness to her college education. She is rendered impotent by her father’s
financial support, which is an unfortunate necessity for her to potentially attain any
kind of freedom. Although her initial impulse is to offer amore dispassionate perspective
ofher father, she ends up presenting literature as a way of challen gingand trivializing
paternal authority and as a form of self-empowerment. Fiction for the author mdlecnfs
her memories of her violent and abusive father: her father’s fictional representatiorn is
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“arevenge of sorts. ..[that] at the end. ..reduced her father to a counterfeit coin. . .she
and her cousin had been transformed into revolutionaries. Family squabbles made for
restricted politics.” (Sivakami, 144-145)

She is particularly put off by two of her father’s qualities—his polygamy and
his coarseness.

...She had to provide answers to some questions. Was a
polygamous man a sex addict? What was the novelist’s opinion
on fidelity and morality? Why were her male characters betrayers
of women? Disgust seemed to inform her attitude to sex. What
was the truth? (Sivakami, 147)

But she also acknowledges certain facts about her father’s life had been
deliberately omitted. She betrays her admiration for her hard working father who
“worked on his farm with enthusiasm” even when he was well off. He even established
the first women’s hostel in their town to encourage female education and employment
(Sivakami, 148). He had also helped the poor and fed them. Sivakami realizes “The
author of Grip of Change had constructed an effigy of her father and burned him in
her novel. It was the author’s perspective rather than the whole truth. She wanted to
prove that there was no such thing as the full and complete truth” (Sivakami, 148).

Although Sivakami begins by reevaluating the premises of her earlier work
she ends up reasserting them. She admits a writer can never avoid “subjective
conclusions” that invariably determine any fictional work (Sivakami, 148). She affirms
her literary representation of the contradictory dynamics of castism not only disfavours
lower castes but is endemic to the lower castes. She argues castism and corruption
are so constitutive of inter and intra-caste relations that they have to be acknowledged
if ademocratic ideal of equal opportunity is at all possible to achieve. By making such

aclaim, Sivakami anticipates potential criticism from Dalits who may accuse her of
betraying their cause.

What does the Grip of Change reflect for its readers? It wasn’t
simply that the upper castes exploit the lower castes. A lower
caste leader might exploit his own people. It is not only upper
caste men who prey on lower caste women. Men like
Kathamuthu are perfectly capable of taking advantage of
vulnerable women. The overall picture presented by the novel is

that rich or poor, upper caste or lower caste, the seeds of
corruption exist at all levels.

Did the novelist have to write about the caste system to prove
this? If she had really attempted to write about the caste system,
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she should have talked about equality of opportunity rather than
the universality of corruption. She had acted like a self-appointed
judge delivering a verdict.

Could the two aspects—her father’s polygamy and his
coarseness—alone give her the right to judge and condemn him?
In the novel, her father intervenes on behalf of a widow. Once
he has sorted out her problems he forces her into having sex
with him, though she pleads, ¢ You are like a brother to me.” Did
the novelist witness this scene? Or did she hear someone narrate
it to her? (Sivakami, 149)

Sivakami puts herself through intense self-examination as she explores her
own identity in relation to the text. She considers the possibility of being criticized for
protecting her own identity as a Dalit writer and betraying the Dalits by attacking the
Dalit leadership. .She dramatizes such criticism through a series of imaginary
conversations where she alternately occupies the position of author and critic. Ina
series of thetorical moves, Sivakami both submits to and resists her critics’ charge of
hypocrisy and social elitism. She is accused of reinforcing the stigma of being a Dalit
while pretending to be sensitive to castism. She resists such accusations by exhorting
all castes to join forces in the fight against castism. More significantly, she draws
attention to her critics’ impulse to collapse the social world of the text with social
reality as though the text were an unmediated reflection of the world. She continues
to justify her representation of the ethical ambiguities that characterize the fraught
relations between caste and gender and sexuality. Sivakami seems to be suggesting
that the text’s claim to truth lies precisely in these ambiguities that resist any notion of
absolute truth. For instance, she recounts an incident she heard from an aunt who
was raped by an upper caste landlord, following which, the author’s grand fa'ther
threatens to punish the landlord. The incident, Sivakami, suggests may only partially
explain Kathamuthu’s motivations in the novel where he interprets Thangam'’s rape
merely as a caste related atrocity that demanded revenge and justice. Thus Sivakami’s
fictional representation of Thangam’s rape not only does not correspond to her aunt’s
rape, it complicates any understanding of rape by situating the rape within the power
dynamics of caste that underwrite competing and contradictory interpretations ofthe
rape.

Sivakami poses certain crucial questions that address the function of litefature.
Unlike her readers and critics, she is particular to emphasize that literature is nelth.er a
direct reproduction of social reality nor therefore restricted to a realist or moral fun(ftlon.
She is also sensitive to her own present position as an English educated professional

012
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and the resultant sense of estrangement from her family. She poses questions that are
ultimately unanswerable.

When I believe in monogamy and refinement does my
emancipatory modernity then seek to civilize Kathamuthu? In
doing so what are Gowri’s prejudices? On the other hand hasn’t
modernity been always taken up as an issue by upper caste
women? Or when Gowri refuses to get married is it because she
is a victim of her mother’s experience? Or is it a brave assertion
that she is walking away from the victimhood of her mother? Or
is it merely independence? (Sivakami, 189)

There are no clear answers to these questions and Sivakami does not bother
to answer them. But she does acknowledge the need to contextualize certain cultural
values that determine notions of gender, sexuality, independence, modernity and so
on. Although Kattamuthu and Gowri are antagonistic characters, Sivakami suggests
that they embody competing ways of addressing to the same vexed question of castism,
“They fight on the same side and are prepared to fight the same enemies. .. Kathamuthu
may dislike communism or Gowri detest his manipulation and weakness but they
both envision a common end to atrocities against Dalits. (Sivakami, 177)

Anantayi (1992)

Like Sivakami’s earlier novels, Anantayi is a critique of the structural inequities
that underwrite the systemic exploitation of women depriving them of any claims to
their own sexuality, bodily integrity, reproductive choice and economic worth. The
eponymous female protagonist Anantayi is the oppressed wife of a wealthy and
politically influential contractor Periyannan. For Periyannan, his political power and
financial authority legitimize his violent subordination of Anantayi and his open affairs
with other women. But his apparent integrity and omnipotence is undermined by his
suppressed insecurity and hypocrisy that characterizes his relationships with women—
he makes unsolicited accusations about Anantayi’s supposed affairs with random
strangers and challenges her to stop his affairs with women. To ensure his mistresses
are faithful to him, he pleases them with money and expensive gifts in exchange for
their reassurances of his power and masculinity. Periyannan’s patriarchal authority
extends to his terrified children; any perceived failure on their part to defy his authority
either results in violent punishments or Anantayi’s torture for failing to control their
children. In one of his violent encounters with his older daughter Kala, Periyannan
beats her for riding a cycle and dressing up, which he interprets as threatening signs of
female assertiveness. He delegates the responsibility of supervising Kala to his son
Mani who by the end of the novel turns out to be a near replica of his violent father.
The children are often victims of their parents’ displaced rage and misery.
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With her parents dead and no income of her own, Anantayi has no choice but
to submit to her authoritative husband who is the family’s only source of financial
support. Anantayi’s body is repeatedly subject to her husband’s torture and sexual
assaults that often result in unwanted pregnancies. Like her older mother-in-law whose
body is ruined by the obligation to bear a child every time she loses one, Anantayi’s
body betrays the brutal marks of several imposed pregnancies, besides the torture
and rapes that debilitate her and restrict her mobility to the confines of the house. But
with nothing more to lose, Anantayi embraces her abjection and abuses Periyannan
for his violence and sexual hypocrisy. Some of the significant signs of her resistance to
Periyannan’s assaults are her enraged arguments and rebuttals of his sexual aspersions.
When she discovers she has again been raped and impregnated by Periyannan, she
tries to get sterilized at the nearest hospital when she realizes Periyannan has not paid
her any wages for cultivating his fields. So she secretly aborts her pregnancy witha
midwife’s help. In the opening chapter of the novel she even expresses her impotent
anger and frustration at one of her husband’s lovers. She is later shocked to discover
her midwife Muttakka has not only been responsible for finding Pertyannan women
butalso has a sexual relationship with him, .. she is related to him like a sister, but is
that how she behaves? Being bashful, smiling, teasing him as though he were her
mama or machan [maternal uncle or cross cousin]. . .that’s when I was suspicious.”
(Sivakami, 6)

The novel contextualizes Periyannan’s political power against the backdrop
of a larger dispute over water between Ayyakannu, a small rival farmer, and the
kankaani, a prosperous landlord. Largely precipitated by rumours and gossip, the
dispute becomes a source of caste conflict and violence that d ivides the villagcand
nearly destroys Periyannan’s family. We are never privy to the actual scenc of the
dispute, merely overhearing the details of the dispute in the conversat ion between the
landlord, his son and his peasants. The dispute first begins when the landlord refuses
to irrigate Ayyakannu’s wasteland, which is located between a lake and the landlord's
paddy fields. Ayyakannu retaiiates by blocking the canal that irvigates the landlord’s
paddy fields and refuses to relent until the landlord agrees to irrigate his wasteland.
The landlord’s peasants overhear Ayyakannu telling Periyannan of his plan touin th.c
landlord’s reputation by spreading rumours of his son Manikhans aftairwith Nil:nvcg‘l,
his second wife’s unmarried sister. Manikkam s sexual profligacy and Nilavears
dubious sexual reputation makes the landlord particularfy anxious © thwatt
Ayyakannu’s plan. He also resents Periyannan for winning three road contricts that
were supposed to be given to Manikkam.

Everyone in the village cnvics Periyannan’s material progress ass Dalit
contractor while some suspect him of political corruption. At the behestofthe local

police commissioner, he prepares a petition addressed (o the district collectorand
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the local member ofthe legislative assembly that includes an overpriced list of modern
amenities, which do not reflect the villagers’ basic needs. The commissioner and
Periyannan anticipate a share of the handsome profits if the petition is sanctioned.
The commissioner urges Periyannan to compete with Manikkam who being the
landlord’s son could potentially rob him of all the contracts. Periyannan tricks the
unsuspecting and illiterate villagers to thumb print the petition and promises to redress
their needs. The landlord and his son also prepare a similar petition demanding the
construction of a water tank to relieve the villagers of the shortage of water and the
leasing of land to landless people living by the lake. No one knows that the landlord
is responsible for dispossessing them of their land and secretly registering the land in
his name. Ayyakannu prepares a few petitions that demand the construction of a well,
accuse the landlord of depriving him of water and demand that his son Anbuselvan be
punished for assaulting him. He also accuses the landlord of illegally seizing ownership
of the land around the lake and his son Manikkam of having an affair with Nilaveni.
But when the district collector turns out to be a north Indian who does not speak
Tamil, the landlord and Ayyakannu are disappointed. But when months later there is
no sign of any promise of development, Ayyakannu and the rest realize they have
been betrayed by the government. But Periyannan, thanks to the police commissioner,
is offered a lucrative contract to build a bridge.

Periyannan’s power and prosperity is a function of his patronage of a local
politician. Whenever the politician wins the local elections, Periyannan is rewarded
with money with which he buys gifts for his family. But his relationship with Lakshmi,
one of his mistresses, precipitates the gradual loss of his self-worth and financial
independence. Lakshmi, unlike Anantayi, is empowered by her unconditional
relationship with Periyannan and exploits his constant fear of losing her. He asks
Lakshmito live with him while he supervises the building of the bridge. Lakshmi, who
isdisowned by her wealthy landowning family for her illicit relationship with Periyannan,
agrees to move in to his house to Anantayi’s rage. Her presence in the house only
reinforces Periyannan’s violent authority over his family that often ends in bloody

encounters. But Lakshmi gradually manages to win Anantayi’s sympathy and her
children’s grudging acceptance.

But violence soon erupts between Lakshmi and Periyannan’s second daughter
Tanam when Lakshmi accidentally discovers Tanam’s secret affair with her Christian
neighbour, a man named Danjel. Anantayi who already knows of her daughter’s secret
rendezvous with Daniel warns her to stop before she is discovered by Periyannan.
But when Lakshmi confronts Tanam with her affair, she is defiant and refuses to
submit to her or her father. She uses her affair as an opportunity to defy her father’s
authority. Her misogynistic rage is mediated by her hatred and resentment towards
her father as she slanders Lakshmi’s sexual reputation,
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[Lakshmi] ‘Tanam...how dare you! Meeting like this in broad
daylight when ’'m at home...”

[Tanam] ‘Yes. You’re fit to speak.’
[Lakshmi] ‘Let your father come, I'll tell him.’

[Tanam] ¢Yes, my father runsa family with a woman who has
been with a thousand men. Let him lay a hand on me, I'll humiliate
him.’

[Lakshmi] ¢You’re a small child so I thought should tell you for
your own good. All those who are born women don’thave to be
chaste.’

[Tanam] ‘Now what have I done for you to shout like this? If
you like tell your husband. Don’t you dare talk to me! Worthless
whores come and advise me!’...

[Lakshmi] “Thoo...is this how an educated girl talks? You said
you would tear my hair, even your mother hasn’t spoken to me
like this.”

[Tanam] ‘It’s because she is a simpleton that stray dogs like you
have entered the house. Had it been me [ would have hit you
with a broomstick!’...

Tanam grabbed Lakshmi’s arm and bit it with a crunch! Unable
to bear the pain she shook her arm, grasped Tanam’s head and
struck it against the wall. (Sivakami, 222-23)

Their heated argument soon turns to abuse and physical violence that for
Tanam is clearly directed to her father. She refuses to be submissive like her mother
and insults her for being indifferent to her children and merely “longing to sleep with
her husband” (Sivakami, 224).

Later however, Lakshmi discovers she is being subject to Periyannan’s anxious
supervision. His baseless suspicions of her alleged affairs with men who visit the
house and his coercive and often violent attempts to extract sexual assurances ofhis
masculinity compel her to escape. Her multiple attempts to escape only end in her
violent retrieval and imprisonment and she realizes her desirability no longer protects
her from Periyannan’s assaults. The family never intervenes in their violent encounters;
her maternal affection for Periyannan’s son Mani is betrayed when he furiously assau Its
her for injuring Periyannan with the very sickle he uses tokill her. She realizes she will
never be protected or accepted by a family that desperately needs Periyannan’s
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financial support and will sufier any degree of violence to survive. But unlike Anantayi
who rationalizes domestic violence as an unavoidable expression of conjugality.,
Lakshmi is undeterred by Periyannan’s violence. Lakshmi’s plight wins Anantayi’s

sympathy, who realizes a woman’s beauty is not sufficient to protect her from a man’s
violence.

When Lakshmi manages to escape the second time, she flees to her parents’
village. Anticipating Periyannan’s persecution, Lakshmi makes sure she never reveals
her true home town. Periyannan files a police complaint against Lakshmi accusing her
ofinjuring him and manages to track her down with the help of his politician friend’s
police networks. The search for Lakshmi, which lasts several months, costs Periyannan
a lot of money that includes bribes and rewards to policemen and inspectors. The
cost of retrieving Lakshmi threatens his financial success—he neglects his contracts
and loses his labourers who decide to quit in search of more lucrative work. Lakshmi’s
third attempt to escape again costs him his wealth, this time reducing him to a near
state of penury. She is discovered living with one of the lorry drivers who work for

Periyannan’s timber company. She is again brought back and assaulted by Periyannan
and his son Mani before being locked up.

She has secret encounters with Manikkam on her daily trips to Periyannan’s
fields. With Manikkam’s help she again escapes but is discovered and forced to
return. This time Periyannan treats her with care and respect lest he lose her again.
Lakshmi is finally defeated and realizes the futility of her attempts to escape. She
betrays bodily symptoms of her longing for freedom in her mysterious possessions by
what Periyannan believes is the spirit of his recently deceased mother. Her possessions
evoke his fear and reverence and he promises unconditional love and freedom if she
denies her relationship with Manikkam in court. But Lakshmi defiantly refuses in spite
ofhis threats to kill her. Unlike Anantayi who is proud of her chastity and fidelity to an

oppressive husband, Lakshmi, in a final act of defiance, consumes poison and kills
herselfto put an end to her humiliation.

Lakshmi’s alleged affair with Manikkam reignites the existing rivalry between
Periyannan, Ayyakannu and Muthulingam, both small farmers, on the one hand, and
the landlord on the other. Periyannan dissuades Ayyakannu’s from his decision to
violate Nilaveni and setting fire to the landlord’s cowshed for fear of being incriminated
and imprisoned. They finally decide to steal the landlord’s corn and his goats. When
the landlord discovers the theft, his henchmen dismemberAyyakannu and murder
Muthulingam. Periyannan miraculously escapes with an injured shoulder. By the end
of the novel, the power equation between the men is transformed when a new member
of the legislative assembly comes to power ushering modern developments in the
village that threaten the landed wealth and authority of the landlord. The landlord later
dies consuming illicit liquor and with the end of his politician friend’s political career,
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Periyannan loses his only source of political power and is forced to auction his house
to redeem the debts he had incurred trying to find Lakshmi. Although the end of the
novel does not bring any change or hope to Anantayi’s life, Periyannan is humbied by
Lakshmi’s betrayals that nearly reduce him to a state of bankruptcy.

CONCLUSION

Sivakami’s novels are not unambiguous, strident critiques of caste patriarchy;
on the contrary, her critical re-visitation of her first novel questions and legitimizes the
complex moral ambiguities of being a Dalit woman. The Dalit woman in Sivakami’s
works embodies the fraught intersection of caste and sexuality where sexuality has to
be subordinated to the politics of caste. The Dalit woman can attain some kind of
justice or survive only at the cost of overlooking her sexual violation or compromising
her bodily integrity. Sivakami like Bama also points to the importance of labour and

_education to secure the Dalit woman’s future independence even if it results in her
cultural alienation.
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PANEL SCULPTURES OF NAGARAM
BALASUBRAHMANYA TEMPLE CAR

A.CHaNDRA Bost

Nagaram is a hamlet situated, in Alankuti Taluk, Pudukkottai District, about
eight kilometers from Me&rpanaikdtu railway station which is on the Mayiram-
Karaikuti line. During the reign of British in India, it was the head quarters of Nagaram
Palayam, which was responsible to pay annual tribute to the Marattas of Tafijavar.
Before 1974, it was a part of Pattukkottai Taluk of Tafijavur District. After 1974, it has
been merged with the newly formed Pudukkottai District. It was never a part under
the princely State of Pudukkdttai. Nagaram Zamindar was popularly called as
Valuvadidévar. Thiagarajan writes that:

“Vazhuvadi is a name assumed by prosperous Valaiyans as a mark
of superior social status. They are found at Perungalur, Vadakadu
and Mangadu. Excommunication of females that have strayed is
enforced. Their gods are the god of Sastankovil near Tirumeyyam

”

and Subrahmanyaswami of Nagaram™*.

The author of this paper observes that the people whe have resided in and
around Nagaram are, in practice, not called as Valaiyans. People of this area are
called as Muttaraiyar, Ambalakarar, Servaikarar. They are identified themselves as
Ambalakarar and Servakarar. Some of the popular family names of the inhabitants
under the Nagaram Palayam such as Malavarayar, Konkar, Koliyar, Tondaiman,
Panaiyan, Manavalan, Mohan, Saluvan are closely connectable with the historical
characters of the earlier history of Tamil Nadu. Konkar, Koliyar and Tondaiman are
other names of the Cera, Cola, and Pallava respectively. One can easily understand,
if he visits this area, that they are historically rich.

Sri Subrahmanyaswamy temple at Nagaram has been built by Sri yijaya
Raghunata Arunacala Vanangamudi Vajuvadidévar, Zamindar of Nagaram in the
later part of the eighteenth century A.D. Later on, renovation work was made by‘a
member of the family of the Zamindar. The Total area of the Jand occupied bY thlS
temple is about five cents. There are three prakarams in this temple. The peculiarity
of the temple is that it has been constructed on an artificial brick mound. The
Zamindar who built this shrine was in the habit of visiting Palani, once ? year to
offer worship to Sri Baladhandayutapaniswamy. Once when the Zamindar was a_‘t
Palani, he is said to have heard a divine voice saying that He would come to his

2012
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village. When the Zamindar returned home, he found to his immense joy, a beautiful
idol of Muruga in his field and he raised this temple for the deity. The presiding
deity of this temple, Sri Balasubrahmanya is in a standing posture. The height of
the idol is one foot high. Only one pzja is performed daily. The Zamindar is paid
wages out of the income of the temple. The temple was under the Zamin’s
maintenance. The temple affairs are being managed by a Hereditary Trustee. Taj
Piécam and Pankuni Uttiram are observed as festival days in this temple. Of these,
Pankuni Uttiram is the main festival?. This temple is having a car, a ratham and a
palanquin. Besides, the following mounts are also available in this temple, viz.,
peacock (small and big), horse and swan. The ratham is twenty feet in height and
the palanquin is covered with silver plate.

Oral information moves about among the people of this village that this
temple car has been taken to this temple from some where else. It means that the
temple car is not specially made for the Nagaram Balasubrahmanya temple. This
paper explicates the panel sculptures, which are enshrined in the wooden car (tér)
of the Nagaram Balasubrahmanya temple. They are Narasimha, Virasanamirti,
Gajendra-Mdoksha, Govardana Krsna, Vénugopala, Laksmana, Rama and Sita,
Rajagopalaswamy, Kalarimirti, Kannappa Nayanar, Dvarapalaka, Stalapurana scene

of Punnai Nallir Mariyamman, Warrior, War Elephant, Snake Charmer and erotic
specimens.

Narasimha

The images of Visnu as Narasimha are of two kinds, namely, the Girija-
Narasimha and Sthauna-Narasimha. The conception underlying the name Sthauna
Narasimha is that the lion in this case comes out of pillar (Fig.1).

The demon Hiranyakasipu defeated all the gods and captured their
kingdoms. Visnu is believed to have taken the incarnation of Narasimha to kill him.
Prakalada, born as the son of Hiranyakasipu, a demon, became sincere devotee of
Visnu. The father, of course, did not like that his son should be a devout adorer of
his mortal enemy, the Lord Visnu. He subjected his son to various forms of cruel
treatment. But Prahaldada overcame them. Once Hiranyakasipu, in exasperation,
asked his son why, if Visnu was omnipresent, he did not see him in the pillar of his
hall. Thereupon Prahalada struck the pillar with his fist, and according to another
account, Hiranyakasipu himself angrily kicked the pillar, and at once Visnu came

out there as half-man and half-lion®. This is seen enshrined. on the wood panel of
the temple chariot.
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Figure 1. Narasimha comes out from pillar

In the panel, Narasimha comes out from a pillar which is being broken by his two
front hands. Chakra and Sankha appear in the right and left back hands of Visnu
respectively. Hiranyakasipu appears with sword and shield in his right and left
hands respectively, in the right side of Narasimha. Prahalada is standing in the left
side of Visnu with afijali hasta. All of them wear kiritas. Hiranyakasipu has lifted up

his right leg and bent at the knee.

Figure 2. Narasimha fights with Hiranyakasipu

Next to the earlier panel, the fighting scene of Narasimha (Sthauna Narasimha)
and Hiranyakasipu is beautifully brought out (Fig.2). With a ferocious look over the
demon, a thick mane around the neck, leonine teeth and protruded bulging eyes,
Visnu with his four pairs of hands encounters the demon. One pair of his hands
holds the usual Chakra and Sankha. One of his left hands holds the demon’s kirttam
along with his head tightly. His lower right hand gives a punch to the demon’s
stomach. The demon carries a sword in his right hand and a shield in his left hand.
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Both of them adorned with kirita makutas. Devotee of the Lord Visnu is represented
in afjali hasta at the left lower of the panel.

Figure 3. Narasimha’s Hiranyavatam

Another Stauna Narasimha, carrying out Hiranyavatam is observed (Fig.3).
In this figure, Visnu is seated on a pitha, and Hiranyakasipu is stretched out on his
left thigh, with the belly being ripped open by two of his hands. One of his left
hands holds the legs of the demon and a right hand holds demon’s makuta tightly.
Two other hands, one right and one left, are lifted high up, holding the drawn out
entails of the demon in the form of a garland. The lengthy stomach of the demon
wore by the Lord as garland is painted with red colour, which indicates that the
sculptor became painter in this case-only. One more pair of hands carries the
traditional Chakra and Sankha. A devotee of Visnu and Laksmi, both of them in
aijali hasta, are represented in the right and left side of the Lord Visnu respectively.
The abnormally large tusks shown in front in preference to the sides, the curiously
shaped eyes and ears, and the disproportionably small kirita are all characteristic
features denoting the bloodthirsty nature of the image.

Virasanamirti

Visnu as Virasanamirti is represented as seated on a pitha with left leg
bent at the knee and placed on a lotus pitha and the right leg is bent at knee and
placed on the floor (Fig.4). Laksmi and Bhiimid&vi are shown in association with it
as kneeling on the floor on one knee in the position generally occupied. In one of
the right hands, Chakra held and the other hand keeps the abhaya mudra. One of
the left hands holds Sankha and the other left is placed on the knee of left leg and
extended straightly up to the left breast of Bhimidgvi.
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Figure 4. Virasanamirti

Five headed Naga-hood is represented over the kiritam which is on the
head of Visnu. He wears long flower garland and all other ornaments. Left hand of
Lakshmi and right hand of Bhamidévi keep the conch respectively and the other
hand of both the Goddesses are placed on the knee of the respective legs. Rounded
breasts of the both the goddesses are free from its bands. Both the female figures
are seen in tied in a knot over their head. All the three figures are seen with their
lower garments. Three hooded Tiruvaci runs over their head.

Gajendra-moksha

The story of Visnu delivering Gajéndra, the lord of elephants, from the grip
of a crocodile is given in the Bhagavatapurana. In the garden of Ritumat, on the
mountain Trikuta, which has surrounded by the Ocean of Milk, there was a tank, to
which Gajéndra, the Lord of the elephants, repaired one day to allay its thirst. As
soon as it got down into the water, a crocodile caught hold of one of the legs of the
elephant. For a long time, the elephant struggled to liberate itself from the
crocodile, but was unsuccessful. At last, with a lotus flower in its trunk it began to
praise Visnu and sought his help. Pleased with the prayers of the elephant, Visnu,
riding upon the shoulders of Garuda, appeared on the scene at once and killed the
crocodile with his Chakra and saved Gajéndra. It is said that Gajéndra was 2 Pandya
king named Indradyumna® in his former birth, and became an elephant on account
of a curse which was pronounced against him by Agastya, to whom the king did not
pay sufficient respect at the time the sage came to see him. This king became free
now of his elephantine condition of existence through the touch of Visnu; and as a
reward for his good deeds in the previous birth; he was received by Visnu to be
one of his Parishadas or body-guards. The crocodile was in reality.a Gandharva
named Huhu in its past birth, and had been cursed by the Sag
crocodile. Varadaraja means king among the Boon-bestowers;
because he saved and bestowed boons upon Gajéndra®.

e Devala to become a
and Visnu is SO called
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As a deliverer of Gajendra, Visnu is praised in several places in the Divya-
Prabandha of the Srivaishnava Saints of Southern India and the temple of Va radaraja
at Kanchi is one of the most famous Vaishnava temples in Tamil Nadu. Here Visnu
is riding on the shoulder of Garuda. Below Garuda is found the afflicted Gajendra
praying to Visnu with its trunk carrying a lotus in it and kept uplifted. The figure of
the crocodile is seen apprehending with its powerful teeth, the leg of Gajéndra®.

Figure 5 Gajendra Moksha

There are two scenes in the Gajéndra-moksha panel of Nagaram
Balasubrahmanya temple chariot (Fig.5). The crocodile caught hold the head of
elephant along with its trunk is first one. Here shown a water tank wherefrom the
crocodile jumped up and caught hold of the elephant.

Behind it the Varadaraja or Karivarata who is blessing the relieved elephant
is engraved as scene. Varadaraja is standing with four hands. Upper right and left
hands hold Chakra and Sankha respectively. Left lower hand is seen in the

Katyavalambita-hasta. Right lower hand is placed on the head of elephant known
as Indradyumna.

According to this panel sculptural scene, there was no opportunity to
elephant for the praising of Visnu with a lotus flower. Because, the crocodile caught
holds, completely, the head of the elephant. No other iconographical text says
that the head of the elephant is to be caught by crocodile. Hence, the panel sculpture

of Nagaram varies slightly from the mythology told. It is clear that this piece of art
is rare one among the Gajéndra images.

Govardhana-Krsna

In the wooden board, Krsna as holding aloft the Govardhana hill with the
single figure of right hand (Fig.6). Cowherds are worked out and shown to be
taking shelter under the uplifted. hill. Originally 2 cows and 2 devotees are
represented to the left side of the Krsna in the par.el. The uplifted hill is designated
as an arch form. Some of the huts as situated on the hillock are shown by the artist.
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Left hand of Krsna is placed in Katyavalambita hasta. Remaining two upper hands
hold Chakra and Sankha. In the right side, Indra is standing with four hands, front
two hands in afjali hasta and back two hands carry vajra.

......

Figure 6. Govardhana-Krsna
Vénugopala

In the other one (Fig.7), Krsna known as Vénugopala, he seems to delight
his followers with his enchanting music. This nude form of Vénugopala is standing
in dvibhanga pose, the left leg resting on the ground. His right leg is thrown across,
in front of his left leg so as to touch the floor with his right toes. The flute is held in
both lower hands, the mouth-end of the flute is applied to his lips. He is wearing
ornaments in forehead, neck, hip and arms. He is surrounded by cows. The upper
hands carry the Chakra and Sankha.

Figure 7. Venugopala
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Laksmana, Ramaand Sita 5

In this panel, Rama is seen in standing position. He has two hands, the right
carrying the arrow and left carrying a bow. To his right side is seen Laksmana in
standing position with both of his hands folded and kept in afjali hasta. To his left
side is seen the image of Sita in a standing posture; her left hand is simply hanging
down and her left hand is holding a lotus flower. All three figures are seen tied in
a knot over their head. Sita wears lower garment and breast band. Rama and
Laksmana also wear lower garments. Bow is hanging in the left shoulder of
Laksmana. They wear all kind of jewels (Fig.8).

Figure 8. Laksmana, Rama and Sita
Rajagopalaswamy

In the panel, Lord Rajagopalaswamy is standing with two hands tribhanga
posture (Fig.9). He holds a chendu or cattai (rope) in his right hand. This was
popularly used by the Tamils to driven the bullock cart. His left hand is bent at the
knee and placed on a wooden piece. The garland which has been worn by the Lord,
is partially hanging on the left arm. His head dress is shown as side-knot. He wears
a lower garment, wooden walking boot and other all types of ornaments. He is
flanked by his consorts Rukmani and Sathyabama. This is also a rare benign form of

Lord Visnu. Rajagdpalaswamy temple at Mannarkudi is best example for this form
of Visnu.

Figure 9. Rﬁjag(’)pz‘llas my
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Kalarimurti
Rishi Mrikandu was long without son. He prayed to God that he‘may be
blessed with sons. God appeared to him and asked him if he would like to have
many useless sons or only one remarkably intelligent but with his life limited to
sixteen years. The rishi choses the later. God blessed him with a child who was
called Markandgya. The child crew up to be a very intelligent boy. When he was
‘worshiping Siva at Tirukadavir temple, he reached the age of sixteen. Yama
proceeded in person to conduct operations against the life of Markandéya. Siva
burst out of a Linga in great anger and administered a kick on the chest of Yama.
Then Siva blessed Markand&ya to be ever sixteen years of age. This is the story of
Kalarimarti and set up as one among the sculptural panels of Nagaram temple
chariot’.

-

Figure 10. Kalarimurti

In this panel, Siva appears in a pitha instead of Linga (Fig.10). In the place'
of avudaiyar, a pitha is shown. Markandéya was being reclined in the right side and
shown to be taking shelter under the Siva Siva holds the down-turned tridgnt in
the front right hand and skull in the front left. Rope applied, against the [lfe o
Markandeya, by Yama is very big in size. Tanka and Agni are keeping by him in the
right and left back hands respectively. Right leg is raised up and bent at the knee.
Half of the left leg is inserted into a pitha. He wears jata-makuta. Yama who was
riding on Mahisa is seen in the left side of Siva. Siva wears all kind of ornaments

and dress.
Kannappa Nayanar

Tinnan (Kannappa Nayanar) was a hunter. Wh
he saw a Linga in the forest. Tinnan washed the ido
showered upon it with flower from his hair, offered me
would eat. One day his Lord’s right eye 'was bleeding.
life’ cried Tinnan. He stood aghast for a while, then ran here
some herbs. He squeezed the herbs into the eye. The blee

en he was involved in hunting
| with water from his mouth
at food saying that his God
“Who has hit your eye, m\
and there and brought
ding did not stop. He
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wept bitter and as a last recourse, with his sharp shaft, he plucked out his right eye
and fixed it on the right eye of Siva. The bleeding stopped and Tinnan danced in
delight. He felt happy, that his eye cured the bleeding eye of Siva. But suddenly
the left eye of the Lord was bleeding. ‘0 Lord, take my left eye too. | shall hence
see you with my heir’s eye’, said Tinnan. As his keen arrow was applied to pluck
the left eye, a mysterious force drew back his hand. A voice was heard in the air,
‘stop Kannappa’. Then the Lord appeared and blessed him. He affectionately
touched Tinnan’s right hand, the sight was restored. There after he was called as
Kannappa Nayanar®. This is popular myth in Tamil Nadu.

In"a panel of Nagaram Balasubrahmanya temple chariot, Tinnan affixing,
one of his eyes in the Linga with the help of right hand (Fig.11). Tinnan’s head is
being with one eye only. The place for the left eye is empty. Even the eye-brow is
not shown there. Bleeding from the area of removed eye downwards in left face is
visualized. The Linga without Avudaiyar stands in the right side of Tinnan. The
washed water has been shown by the artist on the surface of the Linga. Tinnan
keeps a leather bag in his left hand. A bow appears in the left side of his head. He

wears well combed jata-makuta. Right leg is raised up from the floor and shown in
dancing mode.

Figure 11. Kannappa Nayanar
Dvarapalaka

Generally the Dvarapalakas, demi-gods, are seen one each at both sides of
the entrance of main shrine in each and every Hindu temple. In the panels of
Nagaram temple car, only one image is represented (Fig.11). He stands in tribhanga
posture with four hands. He places his right leg in the left side of the panel. He also
places his left leg on a gada, which is in the right side. Right hand is showing chin
mudra. Both the back hands keep each one piece of mountains. He wears jata-
makuta, lower garment, €ar-ornaments etc. Protruding teeth are not given to
Dvarapalaka. Religious affiliation is carefully avoided by the artist in this panel.
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Stalapurana scene of Punnai Nallur Mariyamman and Tukhgji

A typical portrait specimen is in one of the panels in the Nagaram
Balasubramanya temple chariot (Fig.12). It is also replicated in the Narttamalai
Muttumariyamman temple car. Narttamalai is a very important temple in the
pudukkottai State (Fig.13). The day of the car festival in March-April is observed as
a public holiday throughout the State, and attracts a large concourse of pilgrims
and sight-seers from far and near®. No one previously has attempted to identify
this image. Head ornament of the King’s portrait is clearly exposing the Maratta
art. He is keeping a female child in his two hands and emotionally watching the
face of the child. The child is visualized in the reclining form. Breasts are shown in
the reclining image to indicate that it is a female child. The left hand of the child is
also reclined. But, the right hand of the child is keeping a pot, which is placed on
her head. King wears patra and nagra kundalas in his ears. He also wears armlets,
wristlets, necklace, flower garland and lower garment.

Figure 12. Staldpurdna scene of Punnai Nallur Mariyamman and Tukhoji

Among the eighteen sculptural panels of the chariot, this image is a unique
contribution. Because, the background story of the panel art is not known still now.
However, a relevant story is told in a book entitled TadAjai Marattiyar MG
which has been written by S.Rasu, Professor of Epigraphy, Tamil University, Tahjavur.

Punnai Nallair Mariyammankoyil is situated 8 km east of Tafijavar on the hi gl? way
of Tafjaviir and Tiruvardr. At this village, there was a tall nest, which was worshipped
by the people. During the reign of Tukhoji, who ruled Tafijavar from 1729-17;35
A.D., one day Goddess Mariyamman came outas a Brahmin girl child in front of him

and introduced herself as Punnai Nallar Mariyamman. Then She told the King that she

would save the family of the Raja and She would bless his daughter to cure her eye-
y d. The daughter

sight which was being faded. Then, suddenly the girl child disappeare
of Martta king has started her worship of Punnai Nallar Mariyamman and then She
gained eye-sight'®. Now, it can be understood that the vessel which is placed on

Kalvettukal,

2
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head of child is milk pot. Taking the Palkudam, milk pot, to Goddess Mariyamman is
our customary practice. Daughter of Marat?t?a King would have taken Palkudam to

Punnai Nallur Mariyamman. She was a child with faded eye. That’s why she has
been taken by her father to temple.

Figure 13. Temple Car, Muttu Mariyamman Temple, Narttamalai
Warrior

In a panel, a warrior who is involved in re
and shield is sculpted (Fig.14). Even though he is standing, both his legs are bent at
the knee. The right leg is turned towards right. He keeps a sword in the right hand.
Its top most corner touches the ground. He raises the left hand along with shield.
His rounded eyes threaten the audience. A tilak is shown on the forehead. He

wears uttariya in the hip, a cap in the head, ear-lobes, necklaces, anklets, armlets,
etc

gular practice along with sword

Figure 14. Warrior
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War Elephant

In this panel, a war elephant kills a man by its tusks (Fig.15). Two persons
are seated on the back of the elephant. The elephant-keeper who seated near
head of elephant holds vajra in his hands. He wears head-gear which is reflecting
Maratta School of art. The second man who is seated on the elephant is keeping a
rifle in his right hand. The elephant wears dress and ornaments.

7 o
Figure 15. War Elephant

Snake Charmer

A snake charmer keeps a musical instrument known as Mahudi in bf)th his
hands and plays it (Fig.16). Two snakes that come out from a box are watchmg the
snake-charmer’s pipe. The left leg of the charmer is forwarded one step in front
than the other one and bent at the knee. The other one and leg is also bent ét th.e
knee. Even though he is having moustache, his rounded eyes show a fear in his
face. A ribbon is tied on his head to keep the hairs. In his long ears he wears patra
kundalas. He wears lower garment, necklace and other ornaments. The uppgr part
cor;s.ists of a dried calabash into which the player blows, the air collecting in the
chamber. The lower end of the gourd is consisted of two bamboo or March reed

pipes.

Figure 16. Snake Charmer
JUNE 2012
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Erotic Specimens

Union of male and female in a typical way is represented in a sculptural
panel (Fig.17). Both of them are in nude form. The left hand of the lady is simply
hanging down. Both of them wear a number of ornaments. The head covering-cap
worn by male is very typical. The lady is seen in tied in a knot over her head. She
stands straightly. Male stands with bent in his both knees. Near this erotic specimen,
a man is standing with sticks. An eye is shown on the forehead of the male. Hence,
it can be ascertained that this is a union form of nude Siva and Parvati. Linga and
Yoni (Avudai) represent the unity of male and female principles respectively in the
sustenance of the universe

Figure 17. Erotic Specimen

One more panel of erotic specimen is given in this chariot (Fig.18). Punartal
(high pitch of orgasm) from the back side, likened to animal intercourse, is visualized
in two places, similarly, in a single panel. In both the places, a lady is churning the
milk which is in a pot. A wooden particle known as madh, likened ulakkai in Tamil,
is inserted into the pot to churning the milk. This symbolically represents the union
of male and female belonged to Vaishnava sect. This can also be comparable with
the churning of milky ocean by the Devas and Asuras as stated in Puranas.

Among the right side couples, Munda, a sort of turban, hangs from the
head of male covers his back of body. In the left side couple, Munda is hanging
from the left shoulder of the male. He is seen, here, in tied in a knot over his head.
Head ornament — Munda corroborates the Ayar society.
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Figure 18. Erotic Specimen

In both the women images, hair is well combed. Both the women bent
downwards like an animal, flexibly, for the orgasm pitch. Rounded breasts of both
the women are painted in colour red. The madh and pot represent symbolically
the unity of male and female principles respectively in the sustenance of the
universe. They must be introduced to overcome the worship of Linga and Yon,
Saiva and Vaisnava themes are prearranged in the nearby panels to bring out the
sectarian rivalry of Saiva and Vaisnava sects.

Conclusion

Most of the art panels are very interesting and beautiful. Some of the
sculptures are finely carved out. Panel sculptures of the Nagaram R;‘x‘l\\subnahumfuy.\
temple car belong mostly to Vaisnava affiliation and less number of Saiva uHiIvi.a(mn‘
This temple car of Subrahmanya temple is not having at least one Muruga Image.
This fact confirms the oral information that this temple car has been taken to this

temple from somewhere else.

Narasimha panels are beautifully carved out in the three panels. These

panels are arranged scene by scene as like a drama. As per the
Silpa texts, Virasanamiirti is depicted on the panel. Gajendra Mokhsa is a rare }_,,N-"-
of art. According to the Bhagavatapurana, the crocodile must caught hold the leg ©
the elephant. This is the first one in which crocodile caught hold the head of vh‘s"h'”:
along with its trunk. Govardana Krsna, Vénugopila, Lakshmana, Rama and Stta am
Rajagopalaswamy are other forms of Lord Visnu erected here. Apart from the f"“;“_
form, the Kalarimiirti and the Kannappa Nayanir are the two forms of Siva |n”(.“\'
various art panels. Dvarapalaka, Warrior, War Elephant, Snake Chatme! are \‘AI;.“
notable forms among the panel sculptures. The Stalopurina scene of Punnal Nait
Mariyamman is purely a local legend of Tafijaviir This is a rare one

wooden arts of the Tamil Nadu. This panel art claims that there are close & &
between Maratta King of Tafijavir and Mariyamman worship at Tanvi Sectark

rivalry in erotic specimens is very interesting theme among the v

details given in the

among the

\Hl\i‘\“\““

artous themes o
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the temple car. Even though the present study place known as Nagaram is coming
under the jurisdiction of Pudukkattai District, the panel sculptures are, collectively,

reflecting the Tafjaviir School of art. These sculptural panels are showing that the
cultural trends in Tafijaviir and Pudukkdttai are same.

FOOTNOTES

1. Thiagarajan, N., 1924, 4 Manual of the Pudukkottai State, Pudukkottai, p.183.

2, Census of India 1961 Vol. IX, Tamil Nadu, Part XI-D Temples of Tamilnadu

vol. VII (i) Thanjavur, 1971, Director of Census Operations Tamilnadu &
Pondicherry, pp.413-14.

3. Gopinatha Rao, T.A., 1997, Elements of Hindu Iconography, Volume One,
Part I, Motilal Banarsidass, Delhi, p.145 ff.

4. This Pandya king is not traceable in the available historical sources.

5. Gopinatha Rao, T.A. 1997, Elements of Hindu Iconography, Vol. I, Part I,

Motilal Banarsidass, Delhi, pp.266-68.
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